
h,Y

CINEMATJ)

KATHE VON NAGY



21111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111112

Las grandes firmas de España

CIFESA

,

ECINEMATORAFIA ESPAÑOLA AME111
OVIA, S. A.

Dirección y Oficinas: Barquillo, IG
Estudios: Ciudad Lineal

Telélefonos 53287 - 61329- 61838
Dir. telegráfi.: CEATOB,S.-Mz.drid

ERNESTO

GONZÁLEZ

LA MARCA DEL ÉXITO

Avenida de Eduardo Dato, 31

Teléfonos 14330 y !2170

MADRID

CEDRIC, S. L.

Fuencarral, 5

MADRID

Telef. 20574

FILMOFONO Compañía - Industrial - Filin

Espaiiol, S. A.
Casa Central:

Central Valencia: Mar, 60
Av. de Eduardo Dato, 27 Madrid Madrid: Eduardo Dato, 34

Teléfs. 25a54 y 25555 Teléfono 21465
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40
SAIS FILMS

/2_11•41TEn\
ARTI ST.5

Los Artislas Asociados

Rambla de Catalufia, 60-62
Bareelona

Plza. del Callao, 4.-Tel. 27896
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Estrenan muy en

breve en el
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MADR1D
PARIS
La más dulce y conmovedo
ra novela de amor desarro

Ilada en un esplépdido
marco de opereta
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uels

Casa Central en Bar
celona

Consejo de Ciento, 292
Teléfono 11891

Barcelona:

Rambla de Cataluña, 84-T. 80131

Madrid:

Plaza del Callao, 4. - Tel. 27177

Hispano American
Films, S. A.

Mallorca, 220.-Barcelona

Pl. del Callao, 4.-Madrid
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Serafín Ballesteros
Oficina: Paseo del Prado, 6 =
Estudios: Martín de Vargas, I =

MADRID =

Grandes exclush as

einematográficas
Avenida de Eduardo Dato, 27

Teléfono 23165

MADRID

ILX
Hisoano Fox Film, 8. A. E. È

Central Barcelona:

Valencia,280

Madrid: =
—

=

PlazaWI Callao, 4 =
g

TeWfonos 21184-21185=

W. BROSS

F. NATIONAL

En "LA GENERAL1TA"

BUBY KEELEFI

Y DICK POWELL

quedan en la mente del es

pectador como la pareja
ideal de nuestros días

FRANZ BORZ AGE
CON DICK POWELL

RUBY KEE.L.ER
Y PA'T O'BRIEN



CIFESA, la prestigiosa pro
ductora vale'nciana, ha ro

dado recientemente va

nos films documentales enco

mendando al famoso operador
alemán, Enrique Gaerthener,
la confección de estas pelícu
las cortas que han merecido
el día de su estreno la uná
nime aprobación del público.
Este fotograma pertenece al

documental sobre "Granada"
en el que se ofrece, de la mora

y maravillosa ciudad, una com

pleta visión romántica e idea
lista.

LA HAYA.—International Tobis
Ltd., acaba de dar a la publicidad su

Memoria anual, correspondiente al
ejercicio de 1934.—E1 balance de
muestra una utilida de 46.000 dóla
res, comparando con 22.000 dólares
sólo en 1933.

* * *

LONDRES.—La British & Con
tinental Film Prod. Lt., que fundora
el productor francés, Som Spiegal, ha
entrado en "liquidación voluntaria".
El principal acreedor es la Gaumont
British.

* * *

HOLLYWOOD.—La Paramount
está realizando pruebas en sus es

tudios con el procedimiento de colo
res Keller-Dorian anticipándose la
posibilidad de que en los futuros
próximos programas haya algunas
películas a tres colores.

* * *

LONDRES.—Los propietarios y
empresarios de salas en Gran Bre
taria persiten en reclamar al Gobier
no disminución de tributos para el
próxinzo presupuesto. Con octasión
de la guerra se elevaron los tribu
tos sobre las entradas hasta el vein
te por ciento del valor de las mis
mas. Las promesas de reducción han
sido hasta ahora vanas.

* * *

EL CAIRO.—El Gobierno ha re

suelto aumentar los derechos de
aduana importiendo un tributo de al
rededor de siete pesetas por kilo ne

to de negativo y tows 175 pesetas
por kilogromo de positivo. En la
Aduana calculan también el peso
del envase. Antes el Positivo paga
ba sólo 35 pesetas el kila.
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Para lograr el alianzamiento de la película
nacional, es necesario tomar serias medidas

contra los productores improvisacks
y clesaprensivos

No
nos cansaremos de lepetir que lo que más entorpece y dafia
el predicado de valoración artística de la producción espa
fiola, sobre todo en estos momentos en que ya podemos dar

por finalizado el período de aprendizajes y de ens,yos, por el he
cho ya demostrado de que en nuestros estudios se ha comenzado a

realizar una labor seria que contiene motivos suficientes para poder
demostrar la capacidad técnica de los mismos y poder llevar, con
toda dignidad, al extranjero, la demostración decorosa de un esti
mable esfuerzo nacional; lo que más perjudica'y dafia—repetimos
a esta conquista, que sokmente se debe a la labor privada de unos

hombres que, sin ayuda ni estímulo de nadie, han conseguido el
clamoroso aplauso del público español, como premio a su titánica
lucha y como e,tímulo para que prosigan en la labor, comprome
tiendo cuantiosas SUM2S, no es otra cosa que la manía imitativa,
que suele constituir entre nosotros la más terrible plaga, y que es

siempre una amenaza que se cierne contra toda iniciativa, ya que
libremente se le antoja siempre seguir los pasos al éxito, tras el

sendero que con cuantiosos y tesoneros esfuerzos han logr,-do abrir
los hombres que fueron los primeros en marcar un rumbo.

Tal manía imitativa, contra la cual los poderes públicos de casi

todos los países han tenido que poner las barreras prudentes de la

ley. tiene en España, sobre todo para lo que hace referencia a la

producción cinematográfica, una amplia y perniciosa libertad, y por
eso, hemos visto cómo, con gran detrimento de una industria que
ha nacido potente, se improyisan todos los días desaprensivos pro
ductores cinematográficos que, sin elementos y casi sin exponer
fuertes sumas, se aventuran a lanzar al mercado con el nombre de

superproducciones nacionales, engendros tan detestables que de

continuar de este modo habrán de terminar por que nuestr,o mismo

público, que ha demostrado su preferencia por las películas espa

fíolas, vuelva la espalda a todo lo que con el título de producción
española les sea anunciado. Y nada digamos cuando, al socaire del

exito que nuestras películas han tenido entre nosotroS., los citados

productores improvsados logren lanzar al mercado extranjero sus

obras, ocasionando con ellas el desprestigio que, por similares pro
cedimientos, hubieron de alcanzar, principalmente en América, las

desdicly das y- tristemente célebres y famosas películas de la época
muda, que salían de manos de parecidos realizadores, llevando este

clescrédito a todo cuanto saliera de España con nuestro sello na

cional.
Si ese Consejo de Cinematografía no fuese una de tants en

telequias burocráticas, habría de tomar nota de estas realidades, re
petidamente denunciadas por nootros, y hubiese ya marcado la

norma jurídica encaminada a que la audacia de tales improvisado
rLs no se pudiera producir, evitando con ello el daño que los mis

mos están causando a los verdaderos realizadores que tienen noción

de su responsabilidad artística y ponen en juego estimables capi
tals.

0TRO interesante fotogra
ma que pertenece tam

bién a una de las pelí
culas cortas de carácter docu

mental, que acaba de editar
Cifesa.

Se llama este film "Quin
ce minutos en España" y du
rante ese tiempo el público ha

podido apreciar una sucesión
de bellas imágenes y de suges
tivos panoramas espafioles que
han sido tomados con admira
ble acierto.
Demás está el decir que la

fotografía que antecede corres

ponde a dos famosos palmares
de Elche.

NEW YORK.—Alverna Bentzett
conocida bailarina que perdió ambas
piernas en un acidente, sigue como

bailarina en Nueva York, llamando
la atención con sus bailes, al revés,
apoyándose sobre las manas.

* * *

HOLLYWOOD.— La Universal
ha vuelto a contratar por un cilio
a Douglas Fcrwley.

* * *

LONDRES.—Douglas Fairbanks,
hijo, es primera figura de una pe
lícula todavía sin título que la pró
xinta temporada distribuirán Artis
tas Unidos.

** *

HOLLYWOOD.—La Columbia,
después de un período de calma en

su producción, trabaja activamente
en la obra musical "Georgiana".

* * *

LONDRES.—Alex Korda calcula
que habrá que gastar unas siete mi
llones de pesetas en el film futurista
de H. G. Wells.

* * *

LONDRES.—Se comenta la an

típatía clara con que los medios ci
ncmatográficos ingleses han visto ol
Congreso cinenzatográfico de Berlín.
Pocos son los representantes británi
cos que acuden al referido Congreso,
entre éstos dos periodistas y cuatro
representantes de la Cinema Exhibi
tors Association.
Seitálase en los centros contrarios

al referido Congreso que, bajo el
nItC7'0 régimen en Alemania, nada se

ha hecho realmente en favor del ci
nematógrafo, y se cita el criterio pa
recido sustezztado en Estados Uni
dos, cuyas firnzas no aceptaron la in
vitación de Berlín.

PUBLICACION QUINCENAL
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R. C. A. VICTOR PHOTOPHONE
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Ha merecido

el DIPLOMA de HONOR de la Academia
de las Artes y las Ciencias Cinemate

gráficas de HOLLYWOOD

(Estados Unidos)

Sociedad Ibérica de Construcciones
Eléctricas

Distribuidor exclusivo para España y

Portugal

OFIC NA CEN TRAL:

Zurbano, 14. — Aparfado, 990
MADRID
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Interesante estadística dada a

conocer por eiDepartamento de
Comercio de Cos EE. UU.

De acuerdo a una estadística dada a conocer por la División Cinematográ
tualidad 60.918 salas dedicadas a la explotación del negocio cinesco, de las
fica del Departamento de Comercio de los Estados Unidos, existen en la ac

cuales, 40.869 están instaladas con equipos sonoros.

A continuación publicamos un cuadro indicador de las salas existentes en

cada país, y la cantidad de equipadas con sonoro que posee cada uno:

PAISES Salas Equipadas con

sonoro

NORTEAIVLERICA

Estados Unidos *

Canadá
Méjico

CEN'TROAMERICA Y ANTILLAS

10.143
823
705

10.143
710
35o

Cuba 225 150
Puerto Rico 127 93
Indias Occ. Br. 42 t 1

Indias Occ. Hol. 4 2

Panamá 38 36
Salvador 36 34
República Dominicana 36 13
Costa Rica 29 26
Guatemala 28 16
Nicaragua 22 15
Honduras * 54 14
Jamaica *

14 54
Bermudas * 9 9
Haití 7 5
I3ahamas *

4 4
lionduras B. 2 I

SUDAMERICA

Argentina 1.604. 600
Brasil 1.200 800

CINE DE LA PRENSA
Delicioso film iferprefack por

JOAN BLONDELL

PAT O'BRIEN

Y GLENDA FARRELL

TU

NÚMERO"
Una realización de R A Y

HENRICHT de fina

gracia y jocosa intención



PAISES Salas Equipadas con

5011020 la semana contra el "cine" inmoral
Chile
Colombia
Uruguay
Venezuela
Perú
Ecuador
Bolivia
Paraguay
Guayana Br.

EUROPA

Rusia
Alemania
Inglaterra
Francia
Italia
España
Checoeslovaquia
Austria
Suecia *

Bélgica
Polonia
Hungría
Rumania
Dinamarca
Yugoeslavia
Suiza
Holanda
Portugal
Noruega
Finlandia
Bulgaria
Grecia
Latvia *

Turquía
Estonia
Lituania
Albania

ASIA Y OCEANIA

Japón
Australia
India
Nueva Zelandia *

China
Filipinas
Indias Holandesas
Siam
Malasia Brit.
Colonias del Estrecho
Corea
Indochina Francesa
Persia
Siria
Palestina *

Ceylán
Irak
Islas Fiji
Islas Sociedad

AFRICA

Sud Africa
Argelia
Egipto
Africa Oriental
Africa Occidental
Madagascar

LA cruzada emprendida con un ardor inusitado, por casi to
dos los católicos del mundo, en pro de la moralidad del
"cine", de la que en diferentes ocasiones nos hemos ocupa

do desde nuestras columnas, ha tenido su repercusión en Espa
ña, donde, bajo los auspicios de la Juventud Femenina de Ac
ción Católica, se ha celebrado durante una semana una activa

camparia, tanto en conferencias de caracterizadas personalida
9.987 1.800 des: el padre Aspiazo, don Felipe Luch Garín, el padre José5.roo 4.489

4.8973.794 224...009058
María Subiela, Ramiro de Maeztu, Carlos Fernández Cuenca, el

4-000 0 padre Laburu, etc., etc., como en multitud de artículos que se

3.252 1.333 han publicado en la prensa diaria llamada de derechas.
1.955 1.e25 Nosotros, que seríamos los primeros en sumarnos con todo85o 65o
843 843 entusiasmo a cualquier campana encaminada a procurar la ele
750 650 vación artística del cinematógrafo y que no podemos estar en728 428
38o 315 manera alguna conformes con ciertas procacidades a que suelen
380 300 recurrir muchos de los realizadores creyendo que pueden es340 325
319 174 pecular mejor, satisfaciendo sus ansias de lucro, creemos since
320 310 ramente, a juzgar por cuanto se ha dicho a este respecto, y se
308 252

168 ha escrito, durante la que se ha dado en llamar "Semana con

204 tra el "cine" inmoral", que la pretensión de someter las producI20

83 ciones cinematográficas a las líneas pre-determinadas de unas

107 normas morales según el patrón de lo que por tales entienden
io7 dichos propagandistas, situándose en un terreno de estática in6o
58 transigencia, sería tanto como desnaturalizar el film de su ver

lodadero sentido educativo, como escuela de la realidad y de la7
vida, presentada tal y como ella es.

77
Lo importante, lo que creemos necesario defender a toda cosL600 8

1.050 990 ta, es la dignidad estética y artística de las películas, ya que todo
675 506 lo que se nos presenta decorosamente, lejos de hacer dario a las
366 366
276 157

actuales juventudes, les sirve de lección magnífica para preve
273 127 nirles de un peligro en que habrían de caer con tanta más fa
I92 172
68 12

cilidad cuanto mayor fuera su ignorancia en esta clase de pro
50 blemas.

48 48 .

43 24
18

243
170
137
134
110

29

23
9
5

250
241

232
128
122

107
Ioo

94
60

40
3o
26
22

18
7
6

350
130
89
19
12

4

5

148
120

118
75

27
85

20

5
2

6
23
22

9
6
3
3

200

6o
72
13
7
2

Los países indicados con un asterisco posecn todas sus salas equipadas con
sonoro.

Las cifras correspondientes a Rusia incluyen todos los locales habilitados para dar espectáculos cinematográficos, como ser vestíbulos, ex iglesias, etc.

POESIA EN IMAGENES
La visión idealista que suelen te

ner de España los extranjeros se
resume en una sola palabra: Andalu
cía.
Aquella regién meridional, con su

sol rutilante, su cielo transparente,
su tierra pródiga, sus monumentos
únicos, sus costumbres típicas, sus

habitantes inconfundibles, da un to
no especialísimo que deslumbra al
extrafio, cegándole y este tono es
el que traspone las sierras, atraviesa

los mares, pasa las fronteras y lleva
a tudas partes el nombre de España
como si toda nuestra nación fuera
únicamente Andalucía.
La España pintoresca, que tantos

atractivos ofrece en la comarca an

daluza, san sido ahora objeto de un

film documental, que al ser proyec
tado co las pantallas Ilamará gran
dernente la atención, no sólo por el
buen sentido con que ha sido reali
zado, sino también por el criterio

5

Además, las generaciones de hoy, muy a pesar de cuanto se

nos diga, reaccionan ante los problemas del amor, gracias a la

pantalla cinematográfica precisamente, con un sentido más vital

y más limpio de malicias del que reaccionaban, en igualdad de
casos, las juventudes de ayer, donde la malicia y la curiosidad,
mantenidas por una exaltación de morbosa ignorancia, les situa

ba en situaciones más propicias al pecado, aun cuando la mane

ra de pecar fuese más disimulada e hipócrita.
Pero lo que no puede disculparse, y esto lo decimos con

nuestros ojos puestos en los ya referidos diarios de la derecha,
en donde esta camparia fué recogida con mayor entusiasmo, es

que, mientras en los editoriales se condena de una manera im

placable estas películas "terribles", se haga de las mismas una

formidable propaganda en la sección comercial a tanto la línea,
è,0 es que la difusión de lo que es malo se justifica para la con

ciencia de estos órganos cuando produce pingries rendimientos?...

artístico que ha dominado en su eje
cución.
Y lo sorprendente es que este film

ha sido realizado por un alemán.
En efecto, Enrique Gaertner el fa
moso operador a cuyo lado han he
cho su debut las más destacadas
figuras de la pantalla europea, es

quien se ha encargado de la confec
ción de la película "Granada".
Gaertner no ha captado solamente

el tipismo andaluz para dar una im
presión de lo que es España, sino
que ha abarcado inteligentemente di
versos aspectos, desde un punto de
vista muy personal y muy cinema
tográfico.

Un nuevo proyector
La casa Klicg de Estados Unidos

vende un nuevo Proyector que per
mite utilizar lámpara tubo de 2000

watto con rendimiento reflector equi
valente al 74por roo.

Se nos asegura que próxi,namen
te S. Silka informará acerca del
perfecionamiento de su método de
Ralente sonoro. Se trata de alga sen



ANICDOrAalo

A
uNQuE la literatura cinematográfica, lo me

jor y lo peor que se ha escrito en Espa
ña sobre estos -tenws, se halla en los pe

riódicos, nos limitarenws en este resumen a glo
sar, con la brevedad que exige la carencia de cs

pacio, los libros publicados en nuestra patria
difundidores de esa,s cuestiones. Y en la disyunli
va de seguir un orden, elegimos el sencillamente

cronológico.
Puede decirse que es en 1923 cuando aparece el

primer libro español dedicado al cine; pero no

enteramente, sino en su mitad, conto lo indica ya

su título: "La folografía y el cinematógrafo",
debido a la documentada pluma de Vicente Vera,

profesor en la Escuela Superior del Magisterio.
Lo edita "Calpe" para su colección "Libros de

Invenciones e Industrias". Y es 10n pequeño tra

tado de divulgación de esas materias, escrito sin

mayores aspiraciones que explicar, fácilmente, sus
más elementales conocimientos.
En ese mismo aíio de 1923, el escritor de amplia

ntodernidad Ramón Gómez de la Serna, lanza una

novela titulada "Cinelandia", que es un crimulo

de fantasías y de comentarios al margen de la rea

lidad del cine, pero con un gran valor de curio

sidad por ser una de las primeras obras literarias

que se publican en el mundo con la paradójica ciu

dad de Hollywood, falseada y mejorada por el

autor, por protagonista.
Al ario siguiente, en 1924, aparece en Madrid

un libro "con censura eclesiástica", opuesto al ci

nema, de ataque, pero no combativo, sin brío y

soso, a pesar de su sugestivo título: "El cine ante

la Pedagogía y la Medicina, ante la Moral y la

Religión" que firma Bernardo Gentilini.

Alfredo Serrano, periodista buscador de temas

de interés, edita en Barcelona en. 1925 un libro de

carácter popular denonlinado "Las películas es

patiolas", y, no obstante su definición, "estudio

crítico-analítico del desarrollo de la producción ci

nematográfica en España".—Su pasado, su pre
sente y S14 porvenir—, el libro, visto en sus efec

tos, es un ensayo desproporcionado a sus preten

siones. Un documento con el interés rinico de su

fecha, de contenido curioso, pero mal mancjado.
En 1927, Carlos Fernández Cuenca, de regreso

de un viaje a París, en pleno entusiasmo por el

trabajo directivo de Abel Gance, publica "Foto

genia y Arte" (Ediciones "Piroyecció)'-. Ma

drid), que es un fervoroso homenaje a ese director.

Es, sin ducla, un reflejo español de las teorizacio

nes francesas en torno al arte del film de esz.!

época.
Y en ese citado aiío de 1927 la Editorial Sem

pere, de Valencia, imprime lujosamente, en papel
cuché varias ilustraciones y una buena encuader

nación, una obra titulada "El arte de la expre

sión", por Celso Silvio, y que es un trabajo de

utilidad para los que ambicionan ser actores de

cine o de teatro, un estudio del gesto y del arte de

la interpretación escénica.
"El lienzo de plata", ensayos cinematográficos

(Editorial Mundo Latino, Madrid, 1928) original
de Ramón Martínez de la Riva, rerine en u/; r0
lumen, artículos 3, crónicas difundidas, desperdi

gadamente, en diarios 3, revistas ilustradas. Super
ficiales y de forma fácil, estos trabajos sirven sólo

a los no iniciados en su trascendencia. Se trata,

por tanto, de una colección de escritos fugaces,
poco pensados, que en vez de enseriar lo que se

ignora, recuerdan, simplemente, lo que ya se sa

bía y se había olvidado por no merecer atención.

De iguales características que cl anterior—una
colección de artículos, pero con la diferencia de ser

para una revista profesional, "La Pantalla", de

Madrid—es el libro de Sabino A. Illicón "Cómo

se hacen las películas"—. Teorías sobre la impre
sión (Sociedad lbero Americana de Publicaciones,
Madrid, 1929), hecho con deseo de atinar y de ser

claro en la descripción de trucos y trampas de los

"estudios", deseo no siempre realizado.
"Manuel de Cinentatografíct" (Como Arte, co

nto Industria, como Espectáculo y como Profe
sión), que su propio autor, Luis González Alonso,

califica a continuación de ese extenso título expli
cativo conto "la primera obra del género escrito

en español', es denzosiado breve y desordenada

para cumplir su finalidad adiestradora. Coincide

en la fecha de su. venta, aito 1929, con el libro de

Micón.
Y en ese atio de 1929 ocuta:en dos acontecimien

tos de S111114 importancia, que oscurecen esos des

hechos. Es uno la publicación de "Vida de Greto

Garbo", por César M. Arconada, y otro, la exhi

bición en las librerías de "Indagación del Cine

ma", por Francisco Ayala.
César M. Arconada y Francisco Ayala son dos

escritores jóvenes—pero auténticamente jóvenes--
del grupo de "La Gaceta Literaria", pertenecien
tes a la "generación del cinema y de los deportes",
presentada por Luis Gómez Mesa a los entusiastas

del cine en una serie de interviris, en la que figu
raban, adenuís: Ernesto Giménez Caballero, Luis

Buituel, Benjanzín Jarnés, Antonio Espina, Sa

muel Ros, Esteban Salazar y Chapela, Fernando

Vela y Miguel Pérez Ferrero; luego distanciados

entre sí por exigencias temperamentales y profe
sionales.
Es interesante destacar el significado intelectual,

de exacto y perspicaz estudio del cinema y sus pe
culiaridades, del libro de Francisco Ayala; corto

en extensión, en páginas, pero largo en intensidad,

en contenido ejemplarizante. Así como el de Ar

conada "Vida dc Greta Garbo", que si bien es

narrativo, de novela inventada a base de la he

roicidad y fama fotogénicas de esa actriz, tiene

sugerencias para una puntual teorización cinegrá
fica. El éxito de este libro fué tan ,orande, que o

poco de publicarse, se traducía al alentán, italia

no, portugués, francés, inglés... Y animado por
ello, en 1931, César M. Arconada, publica "3 có
micos del Cinenta" (Ediciones Ulises, Madrid)
biografías de sombras, como él denomina a este

género de su invención, donde cuenta en ambiente

y estilo fílmicos las vidas Paralelas de verdad y

de mentira, colidianas :v artísticas, de los célebres
Charlot, Clara Ihrzez y Harold Lloyd.
Convencidos todos del lugar preferente que en

los gustos modernos de la gente ocupa el cinema,
una Editorial de Madrid, la Compañía Ibero-Anw
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ricana de Publicaciones (C. I. A. P.) publica en

1930 una "Biblioteca Popular del Cinema" en, lo

que se incluyen siete títulos.

Son estos libros: "Los films de dibujos anima

dos", por Luis Gómez Mesa, "Historia anecdóti
ca del cinema" y "Panorama del cinema en Ru

sia", por Carlos Fernández Cuenca; "El domittio
del gesto", por Manuel Montenegro; "Dolores
del Río, la triunfadora", por Rafael Martínez Gan

día, "Mary y Douglas", por Angel Antem. y "El

genio del séptinw arte" (Apología de Charlot),
por Santiago Aguilar.
Por la diversidad de temas, se observa que la

"Biblioteca Popular del Cinema" carecía de un

plan concreto de trabajo, de un programa. defini
do y organizado. Junta a lo frívolo, lo trascenden

tal, y al lado de lo exclusivamente profesional, lo
nteramente recreativo.
"Los films de dibujos animados", de Luis Gó

mez Mesa, subraya, en ntétodo ordenado y ame

no, el papel decisivo desarrollado por este género
en la historia general del cinema y por atinar en

la forma, en su estilo peliculero, acierta también
Gómez Mesa en el fondo de su. pequeña obra de
divulgación.
"Historia anecdótica del cinema" y "Panorama

del cinema en Russia", przteban de nuevo lo que

ya demostró Carlos Fernández Cuenca en "Foto

genia y Arte": estar enterado y bien documenta
do en estas materias.
"El dominio del gesto" es un intento de ex

plicar las condiciones precisas para ser actor de
cine; intento de un profesional de tan buena vo

luntad como Manuel Montenegro.
"Dolores del Río, la triunfadora", de Rafael

Martínez Gandía, es una biografía periodística,
un repertorio de elogios a esta "estrella" mejica
na de la pantalla yanqui.
"Mary y Douglas", de Angel Antent, es stna

crónica estirada, para acoplarla al libro, sobre los
populares Mary Pickford y Douglas Fairbanks.
Y "El genio del séptinto arte" (Apología de

Charlot), por Santiago Aguilar, quiere ser un di
tirantbo a este actor; pero por emplear el autor,
con abusiva reiteración, el "yo", y de una manera

vulgar y baladí, pasa al lugar de las empresas
frustradas.
De haber estado mejor planeada, la "Bibliote

ca Popular del Cinenta", hubiese cumplido su

objeto de servir a este arte con más acierto y.
sobre todo, con más igualdad. iVerdaderamente
que fué una lástima que se malograse!...
El ilustre profesor de Fonética T. Navarro To

más, del Centro de Estudios Históricos y autor del
"Atlas lingüístico de España", resuelve el de
batido punto del lenguaje en las películas en su

obra "El idioma español en el cine parlante",
que se edita en Madrid en 1930, seguida de su

traducción al inglés por Aurelio M. Espinosa.
En 1931 no se publica ninguna nueva muestra

de la literatura cinematográfica esPañola. Pera,
en cambio, ett 1932 abundan las aportariones.
El Instituto Cinentatográfico Ibero-Americatto

(I. C. I. A.) edita tres folletos: "La citzentatogra
fía en la economía nacional", por José L. de Be 1



nito, que recoge una conferencia pronunciada por
este especialista de los temas financieros en el

Ateneo de Madrid; "La cinematografía y las re

laciones hispattoamericanas", por Fernando Vio.

la, que es también el te.rto taquigráfico de otra

conferencia pronunciada en el Ateneo y "Cinema

educativo y cultural", por Luis Gómez Mesa, un
documentado estudio inforniativo a esta aplica
ción del arte del film.
Luis Gómez Mesa publica ese mismo ario de

1932 (Biblioteca Atlántico, Madrid) "Variedad de

la pantalla cómica", con el subtítulo "Una gran

clase de cinetna"; donde repasa con agudeza y

celeridad fílmica la diferente labor de las princi
pales figuras de ese género cinentatográfico. Des
de los "cloums" Toribio y Kri-Kri, a los estilis
tas Buster Keaton y Harry Langdon. Y de la

.oracia bufa de "Tomasín" al humorismo de Re

né Clair. Inspirados todos, por el creador Char
lie Chaplin "Charlot". Este libro de Gómez Mesa
es un buen compendio del cometido desempeñado
por los films de risa dentro de la historia total

del cinema.
"Técnica cinematográfica moderna-, de M. F.

Alvar (Editorial Yagries, Madrid 1932) es una

obra extensísima, de más de quinientas páginas
y numerosas ilustraciones, escrita principalmente
para los profesionales por su afán de relatar se

cretos científicos y la laboratorio. Le falta, sin

embargo, claridad en no pocos pasajes.
"El libro de cine", por Alfredo Cabello (Edi

torial Dédalo, número 8 de su Colección "Biblio

teca Prisma", Madrid, 5933), es técnico conto el

de Alvar; pero menos aparatoso, más sencillo en

su presentación y en su precio, como que la dis

tancia es de treinta y dos pesetas, iapenas nada!,
y, desde luego, muy asequible, en su comprensión,
a toda clase de lectores. Es, hasta ahora, el úni

co "Manual de Cinematografía" escrito en espa
riol verdaderamente manejable y consultable.
"El cinema y sus misterios", de Fernando Mén

dez Leite (Madrid, 1934) engaria en el título, pnes
en el texto, no descubre ni dice nada nuevo de lo

que ya se sabe.
El Inspector de Primera enserianza, F. Blanco

Castilla, incluye en su libro "Temas pedagógi
cos", con otro trabajo acerca de "Gracián, pe
dagogo", un ensayo sobre "El cinema educativo"

(Librería Francisco Beltrán, Madrid, 1934), que
es una favorable prueba de su competencia en

estas cuestiones.
Anotem.os, por último, en esta relación, ligera

mente comentada, de las obras espariolas de lite

ratura, mas o menos cinematográfica, dos escritas

en catalán y una tercera de envergadura técnica.

Son las primeras "Una cultura del cinema" (In.
troducción a una estética del film), por Guillermo

Díaz Plaja, con prólogo de Sebastián Gasch—Pu
blicaciones "La Revista", Barcelona, 5930—y en

la que se liquida la etapa muda de las películas
y "El cinema soviético"—Cinema y Revolución

(Barcelona, 1932), de José Palau y prólogo de

Justo Cabot, estudio documental en alabanz.a de

la producción de filnu de ese país. Y la tercera.

editada en Barcelona en 1933, bajo la responsa
bilidad autor S. de 7'orróntegui y el títuto

"La Física Moderna y sus aplicaciones", lleva

este amplio enunciculo: Tratado completo de Ci

nematografía sonora".

De los 65.918 feafros-cines
del mundo, solamente 40.869
tienen equipos sonoros

Estados Unidos cuenta con 50.143 salas;

9.987; Alema.nia, 5.100; Inglaterra, 4.897; Fran

cia, 4.000; Italia, 3.794; ESPAÑA, 3.252 (de las

cuaks sólo 1.333 con equipo sonoro); Checoeslo

vaquia, 1.025; Suecia, 843; Austria, 650; Bélgica,
650, y Polonia, 428.
En Oriente figura a la cabeza Japón con 5.600

cinematógrafos. •

En América Española la primera es Argentina
con 5.604 salas, siguiendo Brasil con 1.200. Méi 1
co tienen 350 salas con equipo sonoro y en total

705. Todas las salas cinematógrafos de Estados
Unidos tienen equipos sonoros. Palestina es uno

de los países con menos cinematógrafos. Sólo tie

ne 22.

PAISAJE PrOLEDANO

A marcial arrogancia de estos viejos árboles que se enfilan al uno y otro lado

de este camino por donde se entra en la histórica ciudad imperial, dan en el

austero panorama de castilla. La nota imponente grave y magnífica de su plenipo
tencia y de su fuerza, contagiando nuestro espíritu de aquellos quiméricos ideales

que siempre constituyeron en el alma castellana su principal impulso.
Esto es lo que jamás debieran de olvidar los realizadores esparioles.

Por los estudios mejicanos
"LA FAMILIA DRESSEL" ; por su

propia cuenta, el conocido realizador Fer

nando de Fuente, ha iniciado la filmación
de la película de este nombre, cuyo asun

to gira en torno de la historia de la pro

pia familia Dressel que hubo de despertar
curiosidad universal.

Consuelo Frank actúa en este film como

su principal protagonista.

* * *

"EL RAYO", la película que había co

menzado a rodarse en los estudios de la

Industrial de s Lomas de Chapultepec,
con el nombre de "El Rayo de Sinaloa",
se Ilamará "El Rayo" solamente y en ella

actúan como principales intérpretes : An

tonio Frausto, Amparito Arozamena, En

rique de Anda y Joaquín Busquets.

* * *

"HUERFANOS DEL DESTINO".
También prosigue este film su rodaje en los

estudios de Sthal, bajo la dirección de Juan
Orol, actuando como intérpretes: Luisa
M.a Morales, Alberto Marti, Miguel Wi
mer y los nirios Antonio Liceaga y "Torio"
el Negro.

*5*

"MARIA ELENA". Rafael J. Sevilla,
realizador de este film, ha retornado de Ve
racruz a donde fué a rodar escenas exte

riores, se propone continuar activamente el

rodaje de los interiores para terminar en

este mes su labor.

*5*

"IRMA LA MALA". La nueva empre
sa "Producciones Gonzalo Varela", inicia
rá sus actividades rodando este film que se

rá la segunda argumentada por el novelis

ta salvadorerio y popular compositor Jor
ge M. Dada, de la que serán protagonistas
principales Ramón Pereda y Adriana La

mar.

PANTALLAS PARk PROYECCIONES CINEMATOGRAFICAS
Butacas, reforma de acústica e ignifugación de salas de espectáculos

Exciusivas Pierpa
Ponzano, 28 auplicado - Teléf. 44510 Madrid
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Mary del Carmen, la joven y bellísima es

trella que Benito Perojo ha descubierto
que se incorpora al elenco cinematogrófico na

cional en el rodaje de la película "Rumbo al
Cairo", en donde desempeña el principal

papel.

Parece mentira. Mary del Carmen, la nueva

".strclla" de Rumbo al Cairo, no sabe andar con

tacone3 altos. La noticia ha caído como una "bom
ba" en la Cifesa, la Empresa cditora que ya ha
bía presupuestado una importaotísima cantidad
para proveer de zapatos a la monísima actriz. ¡Y
qué zapatos!
A Benito Perojo, n'mpoco le ha hecho mucha

gracia la noticia; claro que es un dttallz ínt'ma
mente dclícoso que reve1a la autér.tica juventud
de la novel, artista; pero Perojo, acostumbrado a

que sus artistas compitan ce lujo con 1-s más ele
gant.s, no pucele tolerar que Marqa del Carmen
salga a la pantalla con tacón bajo, en una p,lícu
la, como Rumbo al Cairo, de ambiente elegante y
de modeoridad.
A estas horas, la gentil "estrella" tiene en su

casa algunos parcs d zapatos "de tacón rascacie
los" que han de ser usados a diario, noche y dí-,
hasta acostumbrarse a andar con ellos.
Y Mary del Carmen se acostumbrará. En el

c'oe no existe la palabra imppsible, y menos en

una película dirigida por Perojo y editada por Ci
fesa, donde todo tiene solución, bien con exceso

de voluntad o con dinero.
De todas formas, la noticia de que la "estrella"

de Rumbo al Cairo no está acostumbrada a aodar
con zapatos de tacón alto, ha sido el tema del día,
en las tertulias cir.ematográficas, pues nadie creía
que Mary del Carmen fuese tan nifia. Diez y seis
años, lector: ¡ Diez y seis arlos! Y eso que hay
quien afirma que se afiade uno.

Imperio Argentina va a pro

tagonizar "Nobleza Baturra"

De nuevo aparece en el "set" la primera "estre
Ila" del "cine" español Imperio Argentina. A
las órdenes del prestigioso director Florián Rey
y editada para Cifesa la gentil y bella artista
va a protagonizar el principal papel femenino,
en la versión sonora de la obra de Joaquín Di
centa "Nobleza Baturra".
Esta artista todo, gracia y talento; encarnacióo

la más genuina del alma hispana en todas SUS

variedas matizaciones, una vez más va a confir
mar, en este nuevo "rol", el título bien ganado
de "novia de España" con que crítica y público

la distinguen, la miman y la llaman. A su tem
peramento emocional y expresivo propio para
animar los más hondos y delicados sentimientos
de hondo raigambre popular le va admirablemen
te esta obra.
Toda la ruda y fuerte pasión del alma arago

nesa, muelle para amar y sentir y fuerte y tenaz
para el deber y la voluntad nos lo ofrecerán en

este film su intérprete Imperio Argentina, su di
rector Florián Rey y la casa editora, la prime
ra marca nacional, Cifesa, que de este film quie
ren hacer la primera película sonora para Ara
gón y para España.
En los primeros días de mayo comienza el ro

daje de "Nobleza Baturra". El "set" recibirá
una vez más a la incomparable Imperio Argentina
con el júbilo natural. Que Imperio Argentina,
no sólo es alegría y gloria en la pantalla, sino
que antes los estudios vivieron joviales al arru
llo de sus canciones y la caricia de sus sonrisas.

"EL NIÑO DE LAS MONJAS"

Cottinúa con toda actividad en los estudios
BalLstz:Os Tona Film el rodaje de este film, que,

como su mismo nombre indica, es la adaptación
cinematográfica de la comedia de Juan López Nú
ñez, que ya fué llevada a la pantalla en las épo
cas del cine mudo.
El director de la nueva versión sonora es Jose

Buchs y en ella actúan como principales figuras
el diestro Luis Gómez (El Estudiante), Raquel
Rodrigo, Celia Escudero, Gaspar Campos, An
tonio Riquelme y Pedro Fernández Cuenca.

* * *

"CURRITO DE LA CRUZ"

La novela que con este mismo nombre ha es
crito Pérez Lugín y que hubo de constituir en

las épocas de nue&tro cine mudo uno de los gran
des éxitos, ha constituído un poderoso estímulo
para la entidad Febrer y Blay, que solamente
se dedicaba a la distribución de películas extran

jeras, comience sus actividades como productora,
realizando por su cuenta una versión sonora de
la referida novela.
Fernando Delgado, será el director de este film

y el maestro Jacinto Guerrero tomará a su cargo
el escribir para esta obra una partitura musical.
También saben-tos que ha sido contratado para

actuar en este film el eminente actor y director
de la compañía que actúa en el teatro Lara, Ma
nolo González.

* * *

"VEINTE MIL DUROS"

En Barcelona se ha terminado ya el rodaje
de este film que es una adaptación de la comedia
homónima de Adolfo Torrado y Leandro Nava
rro en la que han actuado como intérpretes Pie
rre Clarel, "chansonnier" y bailarín francés, muy
popular C1T España, y Charito Leonís, Manolo Pa
rís, Pedro Barreto, Rosita Lacasa, José Baviera,
Alejandrp Navarro y María Severini.
El maestro Demón es el autor de la partitura.

musical que figura en este film.
* * *

RE, MI, FA, SOL, LA, SI"

Así se llama un divertido "sketch" musical
que en los estudios de la C. E. A. ha realizado
su propio autor Edgar Neville, con música del
maestro Guerrero, y en el cual han tomado parte
como intérpretes: Juan García, Conchita Leonar
do, Amalia Sánchez Arifio y José Martín.
La nueva producción, que ha sido pasada ya en

privado, resAtó del agrado de cuantos han asis
tido a su exhibición.

* * *

OTRAS FILMACIONES

Se habla insistentemente de que la empresa He
rrera Oria comenzará muy pronto el rodaje de
varias películas en los Estudios de Aranjuez para
lo que ya se asegura han sido concertadas condi
ciones y sefialadas fechas.

Lina Yegros y Antonio Portago en una de las culminantes escenas de "La
bien pagada", superproducción española CEA-PORTAGO cuya presentación

en privado ha tenido un resonante trit,
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Las Superprod-uteciones Columbia Cífesa
Camila

Horn,
la bella y sugestiva
«estrella» protago
nista de la superpro

ducción «Fiesta en

Palacio», una de

las grandes pelí
culas de la pre

sente temporada.

EL SALON DE GALA DEL
PALACIO IMPERIAL RUSO

EL
Palacio Imperial de los Zares rusos tenía una sala de fiestas que era

famosa en todo el mundo por su belleza, fausto y esplendor. Ahora ha
vuelto a ser reconstruída, pero para el "cine". El arquitecto Emil

Hassler, ha sido el encargado de dirigir la construcción dentro de los est 1

dios "Efa", de Berlín, para la película que distribuye Cifesa, titulada "Fies
ta en Palacio".

Las paredes brillantes con sus piedras de mármol riquísimo y precioso;

I_
del techo cuelgan arafias con centenares de velas cuya luz resplandece y

abrillanta las galas que luce el gentío aristocrático que lo invade. El Gran

Duque y su séquito, son el motivo principal de la fiesta fastuosa que se

9

celebra, que culmina durante la actuación de los "ballets" que interpretan
los cuerpos de baile del teatro de la Opera berlinesa.

El vestuario de uniformes y trajes de gala que lucen en este film los
artistas han sido cuidados hasta el más pequeño detalle por los más exper
tos modistos de Berlín.

De este modo, "Fiesta en Palacio", bajo la dirección de Jorge Jacoby
con Camilla Horn, Ivan Petrovich y Adela Sandroch como principales pro

tagonistas, resrilta la más fiel expresión de la vida en la corte imperial rusa
de los días anteriores a la Gran Guerra.



Nuestra clasificación de películas se rea

lizará conforme a la siguiente escala:

0 MALA.
1 REGULAR.
2 CORRIENTE.
3 BUENA.
4 BUY BUENA.
5 EXTRAORDINARIA.

«Vídas rota,»

TITULO ORIGINAL: "Vidas Rotas". PRO
DUCCION: EsPañola, Inca Film, 1935. Hablada
en castellano. DISTRIBUIPORA: Ulargui Films.
CARACTER: Basada en la obra "El jayatt", de
Concha Espina. DIRECCION: Eusebio Fernán
dez Ardavín. INTERPRETES: Lupita Tovar,
Maruchí Fresno, Enrique Zabala, Fernando Fer
ruindez de Córdoba, Cándido Lozana, José Isbert,
niiío Arturito Girelli, niño Paquito Alvarez, Ma
ría Ana3a, Dolores Valero, Manuel Paris y Ma
nuel Arbó. ESTRENO: Cine Avenida, 20 de

abril de 1935.

E
STA cinta que en su principio nos hace pre
sentir que en España se hace cinema de
competencia mundial, a los cinco minutos

pierde su sentido inicial para decaer en una serie
de escenas que dan la impresión de haberse hecho
el film a retazos. Claro es que el argumento, da
do su carácter excesivamente teatral, dificulta la
labor total de los elementos que en ella intervie
nen cinematográficamente.
Sin embargo, se seriala en ella una dirección,

acaso la más correcta con que cuente hasta ahora
España, y sirve para muestra de su temperamen
to directorial. También el trabajo de los actores

merece recogerse, pero como prueba del carácter
teatral, indicado anteriormente, de entre ellos, Is
bert demuestra encontrarse en su elemento. Se ha
sabido en la cinta conseguir que se lleve agrada
blemente la presencia de los nirios, sin duda por
el temperamento de uno de ellos, que nos parece
podrá ser un actor.
Hemos de indicar que esperamos que un asun

to cinegráfico en manos del director de "Vidas
Rotas" y de sus elementos técnicos, con más de
tenido estudio para evitar momentos defectuosos,
nos dará ocasión de contemplar un cinema nacio
nal.

TEXTO PARA PROGRAMAS
Adhptación cinentatográfica de la novela "El

jayón", de Concha Espina, realizada en las estu.
dios de la C. E. A.

Valor artístico 1
Valor argumento 3
Valor interpretativo 2
Valor comercial 3

«Música y muieres»
TITULO ORIGINAL: "Dames". PRODUC
CION: Warner Bros, 1934. Hablada en inglés,
con títulos supuestos en castellano. CARACTUR:
Revista espectacular. DIRECCION: Ray En
right. INTERPRETES: Joan Blondell, Dick
Powell, Ruby Keeler, Zasu Pitts, Guy Kibee,
Hugh Herbert, Arthur Winton, Sammy Fain,
Phil Regan, Arthur y Aylesworth, Leila Bennett
y Berton Churchill. ESTRENO: Cine Madrid
París, sesiótt inaugural, 20 de abril de 1935.

UNA nueva revista suntuosa nos ofrece la
Warner Bros continuando su ya tradicio
nal marcha en esta clase de espectáculos,

a cuya ca.beza se ha colocado. La casi generali
dad de los artistas son también los mismos que
en las anteriores revistas, que han sabido captar
las simpatías del público. El título inglés de tras

lación mujeres enc,aja perfectamente dando la no

ta del cuadro artístico en que se desliza el film.
Las escenas admirablemente presentadas y las
excelentes combinaciones fotográficas y de luces
bellísimas. Esperamos la continuación de la serie
revisteril que de cuando en vez es un solaz entre
tenido que se ve con gran contento. .

TEXTO PARA PROGRAMAS

La última revista de la Warner Bros.

Valor artístico 4

Valor argumento 1

Valor interpretativo 4
Valor comercial 3

I 0 S
«En Caprí nació un amor»

TITULO ORIGINAL: "Al! men are enemies".
PRODUCCION: Fox Film, 1934. Hablada en

inglés con títulos superpuestos en castellano. CA
RACTER: Basada en una novela de Richard Al
dington. DIRECCION: George Fitzmattrice. IN
TERPRETES: Hugh Williams, Helen Twelve
tress, Mona Barrie, Herbert Mundin, Henry Step
henson, Walter Byron, Una O'Connor, Matt Moo
re, Halliwell Hobbes, Rafaela Ottiano y Mathilde
Comant. ESTRENO: Cine Capitol, 8 de abril

de 1935.

LA
novela de Richard Aldington, que pudiera

haber inspirado por su humanísimo conte

nido la realización de un magnífico film, ha
sido tomada por Samuel Hoffenstein y Leonore
Coffee, que son los autores del guión de esta

obra, para dar como resultado una de las produc
ciones más detestables de las que nos han sido
presentadas en esta temporada.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Se basa este film en la gran novela de Richard
Aldington.

Valor artístico 0
Valor argumento 1
Valor interpretativo 1
Valor comercial 1

«La última senda»
TITULO ORIGINAL: "The last trail". PRO
DUCCION: Fox 1933. Hablada en caste

llano por dobles. CARACTER: Basada en una

novela de Zane Grey. DIRECCION: James Tin
ling. INTERPRETES: George O'Brien, El
Brendel, Vlaire Trevor, Matt Mc Hugh, J. Ca
rroll Naish, George Reed, Lucille La Verne, Ruth
Warren, Luis Alberni y Edward Le Saint. ES
TRENO: Cine de la Latina, 8 de abril de 1935

ASÁNDOSE en una de las populares novelas de
Zane Grey, sobre los tan socorridos temas
del Oeste, sin mayores alardes técnicos, aun

que sí con muy buenas vistas de paisaje, se han
conseguido hacer una película sencilla, quizás sin
pretensiones y por ello sin que podamos conce

derle grandes méritos.
TEXTO PARA PROGRAMAS

Un film del Oeste en que se nos muestran epi
sodios sentimentales sobre el fondo romántica de
bellos panoramas.

Valor artístico 2
Valor argumento 2
Valor interpretativo 2
Valor comercial 2

«Aprendió de los marínos»
TITULO ORIGINAL: "She learned about Sai
lors". PRODUCCION: Fox, 1934. Hablada en

inglés, con títulos superpuestos en castellano. CA
RACTER: Basada en una novela de Randal H.
Faye. DIRECCION: George Marshall. INTER
PRETES: Lew Ayres, Alice Faye, Harry Green,
Franlí Micchell y Jack Durant. ESTRENO: Cine

Capitol, ix de abril de 1935 '

A novela de Randa! H. Faye, en la que se

inspira este film, ha dado a los adaptadores
de la misma, William Conselman y Henry

Johnson, un motivo amable para que el anima
dor George Marshall, consiguiera una película
afortunada por lo graciosa y entretenida.
Se trata de un conflicto de amor sentimental,

que se desarrolló en, los exóticos escenarios de
China y en donde se intercalan graciosas inciden
cias de tipo episódico.
La interpretación es afortunada.

TEXTO PARA PROGRAMAS
Graciosísima y entretenida trama de una aven

tura de amor en las misteriosas regiones de la
Chitza.

Valor artístico 3
Valor argumento 3
Valor interpretativo 3
Valor comercial 3

ULTIMr
«As de ases»

TITULO ORIGINAL: "Acc of aces". PRO
DUCCION: RKO. Radio Pictures. Hablada en

inglés con títulos superpuestos en castellano. CA
RACTER: Episódica de la gran guerra. DI
RECCION: J. Walter Ruben. INTERPRETES:
Richard Dix, Elizabeth Allan, Ralph
Theodore Newton, Joseph Saurs, Frattk Conroy,
Bill Cagney y Howard Wilson. ESTRENO: Ci

ne Fígaro, 8 abril de 1935

APROVECHANDO unas cuantas escenas de gue
rra de esas que tienen trágico y sorpren
dente realismo y con magníficas fotogr t

fías de acrobacias aéreas, se ha llegado a la pan
talla un film que muestra en su desarrollo los
hilos de una trama que se ha tejido poniendo en

juego los despreciables móviles de la venganza.
El protagonista de este film, que resulta ser

el campeón de las luchas del aire, se ensaria en

derrivar aviones, durante la gran guerra, para
demostrar a la que era su prometida, que lo
que ella creía cobardía, no era nada más que
un afán humanitario y pacifista.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Las más sorprendentes audacias realizadas por
un campeón aéreo de los tiempos de guerra, co

mo satisfacción de una venganza por haber sido
desdeñado por la mujer a quien quería.

Valor artístico
Valor argumento
Valor interpretativo
Valor ccuriercial

2
1
3
2

«El misterio del cuarto azul»
TITULO ORIGINAL: "Geheimnis des blauen
Zimmers". PRODUCCION: Engels und Sch
ntidt Tonfilm, 1934. Hablada en alemán, con títu
los superpuestos en castellano. DISTRIBUIDO
RA: Carlos Stella. CARACTER: Dratna Policía
co. DIRECCION: Erich Engels. INTERPRE
TES: Theodor Loos, Else Elster, Hans Adalbert
von Schlettow, Wolfgang Staudte, Peter Wolf,
Oscar Sima, Paul Enkels, Betty Bird Reinhol
Bernt, Bernhardt Goetzzke, Gerhard Dammann y
Else Wunsch. ESTRENO: Cine Fígaro, 20 de

abril de 1935

ELíCULA policial, original y diferente a cuan

tas hemos visto en su género, por plantear
se en ella con acierto la incidencia dramáti

ca y por resolverse con fortuna, en un final que
resulta completamente insospechado.
Claro está que estas películas que especulan con

asuntos de miedo, habrán de procurar siempre
la angustia del espectador, ya que en ésto está
su mejor éxito; pero como para los aficionados
a este género el motivo de mayor éxito está pre
cisamente en los caracteres más o menos acen

tuados de la trama dramática, lo que pudiera
constituir en otra clase de producciones defecto,
es en ésta un acierto magníficamente logrado.

TEXTO PARA PROGRAMAS
Extecelente película policiaca, cuya trama ori

ginal se plantea y resuelve con extraordinario
acierto.

Valor artístico
Valor argumento
Valor interpretativo
Valor comercial

2
3
3
3

Por no haber poJiclo restar es

rior, en gracia al su-nario de

mos feniclo que clejar para ásfe

inserfamos, las que insisfenfeme

fros suscriptor

ESTRENOS
«La família lo desea»

TITULO ORIGINAL: "Englische Heirat"
PRODUCCION: Rabittowitsch-Presburger de la
Cine-Alliatts, 1934. Hablada en alem.án, con títu
los superpuestos en castellano. DISTRIBUIDO
RA: Ulargui Filme. CARACTER: Conzedia.
DIRECCION: Reinhold Schiinzel. INTERPRE
TES: Adele Sandrock, Fritz Odemar, Renate
Muller, Adolf Wohlbruck Hi/de Hildebrand, Geor
ge Alexaltder, Hans Richter, Julius E. Hermann,
Gertrud Wolle, Etta Klingenberg, Hugo Werner.
Kahle y Gertrud de Lalshy. ESTRENO: Cine

del Callao, 8 de abril de 1935

Es
esta una película que muy a pesar de su

buena técnica, acertada dirección e interpre
tación afortunada, adolece de un defecto prin

cipal cual es el desarollo literario de su argu
mento.
Se trata de una historia matrimonial, más o

menos vodevillesca en que se plantean contrastes
de carácter entre la rigidez de las costumbres
inglesas y el acentuado romanticismo que consti
tuye el primordial patrimonio de una mujer ale
mana.

TEXTO PARA PROGRAMAS
Renate Müller, la encantadora estrella germa

na, encarna en este film la esposa sentimental y
ronutntwa, haczendo resaltar los auténtwos valo
re sde la mujer alemana.

Valor artístico 3
Valor argumento 2
Valor interpretativo 3
Valor comercial 2

«Herencía de sangre»
TITULO ORIGINAL: "Man to man". PRO
11UCCION: Warner Bros, 1931. Hablada en in

con títulos superpuestos en castellano. DIS
TRIBUIDORA: Cinespatia. CARACTER: Ba
sada en una novela de Ben Amos William DI
RECCION: Allan Duna. INTERPRETES:
Gran! Mitchell, Lucille Powers, Phillips Holmes,
George Marion, Otis Harlan, Rusell Simpson,
Dwght Fiye y Bill Banker. ESTRENO: Cine

Fígaro, 13 de abril de 1935

EL protagonista de este film es un joven estu
diante que pasa por la tragedia moral de su

frir la indecible tortura de ser hijo de un

hombre que ha llegado al crimen. La película, que
principia con el ritmo alegre de comedia estu

diantil, abre el paréntesis dramático de su ca

rácter sentimental que se cierra inesperadamente
para terminar en un conflicto de aventura, un

tanto incogruente y misteriosa.
La realización, sin grandes alardes técnicos, si

gue un proceso lento, lo que unido a los parla
mentos largos, constituyen un motivo para que
la obra carezca de interés.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Interesante film por su carácter emotivo, y sen

timental ane se desarrolla en torno a la tragedia
de un hijo que sufre las consecuencias de que el
autor de sus días hubiese nzanchado el proceso
hoorado de su vida con u,, crimen.

Valor artístico 1
Valor argumento 1
Valor interpretativo 2
Valor comercial 2

acio en nuesfro número ante

confeniclo extraorclinario, he
as críficas de los esfrenos que
e nos esfán reclamanclo nues

de provincias

«Yo no quie,o írme a la cair a»

PRODUCCION: Inglesa PDC, 1934. Hablada
en inglés, con títulos superpuestos en castellano.
DISTRIBUIDORA: Citinamond-Films. CARAC
TER: Contedia. DIRECCION: Thantás Ben
tley. INTERPRETES: Stanley Lupino, Polly
Walker, Gerald Rawlinson, Frederick Lloyd, Per
cy Pearsons y Charlotte Parry. ESTRENO: Ci

ne Rialto, 8 de abril de 1935

CUANDO el público, que suele tener gran pre
ferencia por cstas películas de gracia, en

cuentra en la pantalla el desarrollo de un
asunto que contiene incesantes motivos para ha
cerle reir cumplidamente, no hay más remedio
que decir que la película es a tales efectos buena.
Esto es, sin menester de mayores análisis, este

film, en que prescindiendo de la lógica, en que se

juega con el equívoco de simular un matrimonio
para salvar a una dama de ciertas apariencias en

gaííosas que parecen situarla en grave aprieto.
TEXTO PARA PROGRAMAS

Stanley Lupino, el formidable caricato inglés,
en una de sus más completar y gracioscts pro
ducciones.

Valor artístico 2
Valor argumento 2
Valor interpretativo 3
Valor comercial 3

«El hijo de Kong»
TITULO ORIGINAL: "Sott of Kcnig". PRO
DUCCION: RK0 Radio, 1933, hablada en in
glés con títulos superpuestos en espaiiol. CARAC
TER: Película fabulosa de aventuras. DIREC
CION: Ernest B. Schoadsack, INTERPRETES:
Robert Armstrong, Helets Mack, Frank Reicher,
John Marston, Víctor Wong, Lee Kolhmar, Ed
Brady, Clarence Wilson, Katharine Ward. ES

TRENO: Cine Fuencarral, 29 abril 1935.

KoNG, por lo visto, dejó un hijo y ahora éste
surge con .ansias humanitarias, contradicto
rias del padre, protegiendo a los hombres que

llegan a la isla y se portan bien con él. Sin em

bargo, la película no logra alcanzar la paridad
con su antecesora de título muy semejante, aun

que los trucos continúan aquella tradición y aun
en alguna ocasión consigue sobrepasarla.

TEXTO PARA PROGRAMAS
Aveturas de terror y espanto en la isla tene

brosa e la que vive sus hazañas un horrible
monstruo, que perece en el cataclismo de sus po
sesiones.

Valor artístico 3
Valor argumento 3
Valor interpretativo 3
Valor comercial 4

«Soy un seiloríto»
TITULO OnIGINAL:"Soy un seiíorito". PRO
DUCCION: Espahola, Cifesa, 1935. Hablada en
castellano. CARACTER: "Sketch" cóntico. DI
RECCION: Florián Rey. INTERPRETES: Mi
guel Ligero e Isabelita Pradas. ESTRENO: Ci

ne Coliseum, 20 abril de 1935
ARiA presentar a la novel artista Isabelita Pra
das, triunfadora del concurso abierto por
Cifesa, para comenzar su rodaje de pelícu

las cortas, hubo de rodarse este "sketch" en don
de toma parte como principal intérprete masculi
no, Miguel Ligero, que cuenta, en mérito a su

personalísima gracia, con el aplauso incondicio
nal de nuestro público.
La agraciada artista debutante está muy acer

tada en su cometido, realizando bajo la direc
ción de Florián Rey una labor que ha resultada
a satisfacción de todos.

TEXTO PARA PROGRAMAS
Graciosísim.a película corta en que se presenta

a la novel artista Isabelita Pradas, que ha resul
tado agraciada en el concurso abierto por Cifesa.

Valor artístico 2
Valor argumento 2
Valor, interpretativo 3
Valor comercial 4

Necesitamos hacer notar que el valor
comercial es independiente de la valora

ción artística en cada película a juzgar,
ya que artísticamente pueden extistir
"films" que merecen calificaciórt negati
va, resultando en su aspecto comercial

con la calificación más alta.

«Bajo tu amparo»

TITULO ORIGINAL: "Pod twoja obrone".
PRODUCCAON: Polaca Pol-Ton-Film, 1934,
Hablada en polaco, con títulos superpuestos en

castellano. DISTRIBUIDORA: Polonia Fílms.
CARACTER: Dranta. DIRECCION: Edward
Puchalski, INTERPRETES: Tekla Trapszo, Ma
ría Bogda, Aclant Brodzisz, Sofía Linelarf, Wla
dyslaw Walter, Boguslaw Samborski, Antoni Ro
cicki y Julián Zarzycki. ESTRENO: Cine de la

Prensa, 15 de abril de 1935.

E
s la primera producción polaca cuya pro
yección hemos presenciado y que reúne con

dicioues excelentes. El argumento de gran
sencillez los intérpretes, reducidos y naturales ;
la fotografía diáfana y admirable; la dirección
buscando detalles reales, acaso por lo mismo pro
longados en algún momento, admirable. Del asun
to limitadísimo—casi el guión simplemente--com
plemer.tado por el documental de la peregrinación
al santuario en la que se intercalan ligeras escenas

con la emoción creyente de los inválidos ante la
efigie virginal, sale la primera cinta polaca que
ha sabido abrir el camino de los films de esta
nacionalidad.
Los personajes de la cinta hacen cada uno de

ellos el todo y el trabajo técnico se equipara al
de aquéllos. Hay detalles que son una verdadera
interpretación: la taza de café; las fotografías de
la amada; la brevísima aparición de los espías;

enfin,.sencillez y naturalidad, son una lección de
cinema.
Lástima que el film haya tenido corta duración

en la sala de estreno, lo que ha impedido que el
público se apercibiera de la existencia de esta
cinta, apropjadísima al sentimentalismo y religio
sidad de gran parte de los espectadores.

TEXTO PARA PROGRAMAS
Bellas historias de amor y religiosidad, salPica

das por las intrigas del espionaje en la aviación,
Una muestra agradable de la roduedón Polaca
plena de sentimentalismo y entoción,

Valor artístico 3
Valor argumento 2
Valor interpretativo 3
Valor comercial 4

«Se necesíta un protector»
TITULO ORIGINAL: "Her bodyguard". PRO
DUCCION: Paramount, 1933. Hablada en in
glés, con títulos superpuestos en castellano. CA
RACTER: Comedia, DIRECCION: William
Beaudine. INTERPRETES: Ednzund Lowe,
Wynne Gibson, Edward Arnold, Johnny Hines,
Marjoric White, Alan Dinehart, Fuzzy Knight,
Zoila Conatt, Louse Beavers y Arthur Houssman.
ESTRENO: Cine de la Prensa, 8 de abril de
1935.

COMEDIA cinetnatográfica original, cuyo asunto
gira en torno de un anciano que ha tomado
a su cargo la protección de una bella joven

dedicada al arte y que en su afán de cuidarla
para que no la puedan robar sus joyas decide en

cargar a un detective para que la custodie, dando
lugar a que el vigilante se enamore.
En la interpretación se destacan por su acier

to y fortuna: Edmund Lowe, Wynne Gibon y
Johnny Emes.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Graciosa y entretenida comedia cinematográfi
ca de orignal asunto, en que culmina con excelen
te interpretación el gran actor Edmund Lowe.

Valor arrístico 2
Valor argumento 3
Valor interpretativo 3
Valor comercial 3
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EL CINEMA INGLIES

Constance Codridge, loven estrella nociente
mente incorporada a la "Gaumont British".

SE les cstá terminando a los cinematografistas
americanos aquellas épocas felices para ellos
en que eran duefios de los cinematóg:aios de

todo el mando, dorde pedían cl oro y el moro a

los empre-arios por sus producciones.
En la ancianita Europa se han dado cuenta sus

productores de cine que había que dar la campa
fia al cinema americano y pronto, más pronto de
lo que se había pensado, las producciones euro

peas han conquistadu los mercados.
Fi cinema inglas ha sido uro de los que más

soberbias producciones presentadas. La Gaumont
British Picture realizó en un corto espacio de
tiempo más de treinta films, algunos de los cisa

les han cbtenido en distintos países, incluso en

América, premios por su gran calidad.
Los ingleses dominan el tema histórico, habien

do dado a sus cintas el máximo esplendor que toda
cinta de época podía presentar. Revolvieron los
nauseos, se documentaron perfectamente y de esta

forma nos pudieron presentar una "giempreviva",
con Jessie Matthews; un "Chu-Chin-Chow",
considerado como uno de los más acertados films
de la temporada; un "Dick Turpin-, con el fa
mcso actor Víctor Mac Laglen; una "Mademoi
sell2 Zaza", Cicoly Courtneidgc; una "Ninta
Constante-, por Victoria Hopper ; un "Ambi
ción-, por Conrad Veit, y -Héroes y monstruos'',
la cinta que consiguió el primer premio en el
Concurso Internacional de cinematografía de Ve
necia y el galardón de América al considerársela
como "la mejor película del afio-.

Los ingleses oro regatearon una sola lihra para
conseguir para sus estudios las más famosas figu
ras del cinema que se encontraban en los estu
dios aniericanos cobrandc los más enormes suel
dos. Así Anna May Wong, la deliciosa chinita
de Los Angeles, hizo un viaje exprofeso para im
presionar una cinta "Chu-Chin-Chow"; Ccnrad
Veidt el actor de los actores, dominador de las
emociones hizo un "Ambición- y Jessie Mat
thews la diminuta mujercita una "Siempreviva-.
De directores Walter Forde, Basil Dean, Ro

y bert Flaherty (el mago de la sensibilidad), Lothar
Merdes, etc., todos cllos de fama mundial, han
trabajado y trabajan intensamente en los estu
dios de Inglaterra.
Como es natural, el cinema irglés había de to

car los temas policíacos de que son ellos los man

dados a producir por sus enormes colecciones de
esta serie de obras.
"El hombre que sabía demasiado-, es una cinta

impresionada bajo la dirección de Alfred Hitch
cock, en la que trabaja el genial Peter Lorre,
actor que adquirió fama mundial por su sober
bia e inigualable interpretación en el Vampiro de
rápidamente se han puesto a la cabeza por sus

Dusseldorf de la película "M" de producción alé

Leslie Danks en una de las escenas del intere
sante El hombre que Sil!) in den,•asiado"

distribuída por

mana. Con este impecable elemento intervienen
también Frack Vosper, Leslie Banks y una ac
triz de 14 ailos llamada Nova Pilbean, que se
revela en la película "Amiguita de Gaumond
British.
Podríamos hablar mucho y con mucho detalle

del cinema inglés, pero esto ocuparía planas y
planas de esta revista que tan amablemente con
cede un pueSto destacado en sus páginas a esta
industria europea.

ANTONIO DE SALAZAR.

El cinematógrafo como espectáculo
data de abril de 1894

Aunque sea cosa de ayer no más y. has
ta de hoy el cinematógrafo cumplirá pron
to el medio siglo de haber empezdo a ser

espectáculo público.
Fué en Nueva York el u de abril de

a894, cuando la que era preludio de las

películas que en la actualidad atraen milla

res de personas en todas las ciudades del

rnundo, empezó a llamz.r la atención de los

habitantes de la gran capital saxo ameri

cana.

Gladys Percep, directora de la sección de

investigaciones de los estudios Paramount

de Hollywood suministra éste y otros da

tos curiosos compilados en el curso de las

rebuscas hechas para estudiar las corrien

tes que han predominado en materia de

espectáculos públicos durante los últimos

cincuenta afios ; las cuales y su posible direc
ción en lo presente, han querido tener en

cuenta al preparar la programación de la

próxima temporada.
En_ la fecha arriba dicha y en un local

reducido del número 1155 de Broadway
hizo su aparición el cinetoscopio el 6 de

abril de 1894, 8 días después se inauguraba
el primer salón de kinetoscopio en Nueva

York, al cual siguieron tanto en esta ciu

dad como en muchas otras de los Estados

Unidos y de muchos otros países buen nú

mero de ellos.

El kinetoscopio, hijo del fecundo inge
nio de Tomás Alba Edison, quien lo te

nía en tan poco que debiendo haberlo pre
sentado en 1893 en la exposición Colom

biana de Chicago, no se preocupó por te

nerlo listo a tiempo para ella.

Los hermanos Holland, explotadores co

merciales del invento, recibieron los pri
meros aparato.,. Y de la importancia del

espectáculo podía juzgarse desde el pri
mer momento por las colas que formaban

en espera del turno.

Al principio el kinetoscopio se hacía

funcionar a mano. Má's adelante el mismo

Edison inventó un mecanismo por medio

del cual bastaba que el espectador deposi
tara una moneda de cinco centzvos antes

de acercarse a los oculares para que el ki

netoscopio empezara• a funcionar.

,A fin de preparar las producciones que
habían de exhibirse abrióse el ro de febre
ro de 1894 un estudio antecesor de los gran
des estudios cinematográficos de hoy en día.
En vez de la moderna cámara, había en él

un kinetogramo destinado a tomar las pe
lículas.

El g)arato para la proyección era el ki

netoscopio, el film dispuesto en forma de

correa sin fin, pasaba por entre una luz eléc

trica y un obturador que giraba rápidamen
te. El espectador, según queda indicado, de
bía aplicar la vista a los oculares, la lon

gitud de la cinta era de 25 metros a lo más.

En verdad si se la comparaba con las que
alcanzan las producciones de zhora cuyos
ocho o diez rollos miden cerca de 3 kilóme

tros.



1

partir del 1.0 de Julio los cinemas ingleses serán exonerados de impuestos _

Las localidades de seis peniques, y las inferiores,
de las salas cinematográficas inglesas quedarán des

cargadas de impuestos a partir del día 1 de julio.
Así, después de una lucha enérgica contra el aplas

tamiento de los cinemas por el fisco, lucha que ha
durado más de cuatro arios, "la pequeria explota
ción" puede al fin esperar un poco de prosperidad
en sus negocios.
Por esta exoneración de las localidades de seis pe

niques, e inferiores, la situación del 25 al 30 por 100
de las salas inglesas se mejorará.
Hasta aquí, la mayor parte de los empresarios

habían tenido que pagar el impuesto de su bolsillo;
y muchos de ellos habían cerrado sus locales.
Mr. Neville Chamberlain ha dicho que la exone

ración le costará al gobierno más de dos millones
trescientas mil libras esterlinas.
También ha declarado que en las salas de espec

táculos donde hay representaciones sobre escena, ha
brá una exoneración sobre los precios de localidades

superiores a seis peniques; pero queda por saber si

se trata únicamente de teatros y music-halls, o si las
salas donde se da a la vez representaciones cinema

tográficas y teatrales tendrán también este privilegio.
Se esperan todavía explicaciones precisas a este res

pecto.
La noticia de esta exoneración ha producido una

gran reacción en los medios cinematográficos ingle
ses, porque la explotación cinematográfica en los
centros obreros y rurales, visto el aumento constan

te de los precios de alquiler de films, así como el de

gastos generales, se había hecho casi imposible.
Sólo los grandes circuitos de cinemas han podido

continuar su temporada, ya que lo que perdían por
un lado lo ganaban por otro, sobre todo en los al
rededores de Londres.

La genial "estrella" Shirley Temple rodeada de sus numerosas amistades celebrando el aniversario de su nacimiento.

MUCHOS
nfilos y nirias han pasado por las pelícuks cómicas.

L- s "pandillas" se han Eucedido vertiginosamente, impelidas
por el deslizar de los arios que sumía a los pequerios actores

en el olvido, muchas veces antes de que hubieran salido del colec

ivo anónimo. Sólo unos pocos han logrado remontarle: Jackie Co

oper. "Spanky", Mac Farland ahora, y, por encima de todos, Shir
ley Temple, la sensacional revelación de 1934.

Retirada de estas pequerias producciones por los directivos de

la Fox, Shirley ha iniciado una carrera sensacional. Después de

maravillar al público en "Seamos optimistas" (su número con Ja
mes Dunn dejó sabor a poco) Shirley fué la sensación de "Gracia

SPARTA, la primera re

vista técnica dedicada ex

clusivamente al servicio y
defensa de los intereses
d e 1 a cinematografía,
constituye, por su abso
luts seriedad y por su

carácter independiente,
la mejor garantía para
cuantos quieran infor
marse de la producicón y
asuntos cinematográficos.

y simpatía", la película Fox que le lanzara por las rutas de la más
alta categoría estelar. No hay que olvidar que Shirley Temple que
dó clasificada entre los io primeros lugares de las máximas atrac

ciones de taquilla del ario 1934, registrando el insólito caso de ser

la primera figura infantil que ha logrado inscribirse en esta hono
rífica clasificación.

"Ojos caririosos", la película Fox que registra el último triunfo
de la pequeria estrella, será presentada muy pronto entre nosotros.
Por esta razón no es prudente insistir acerca.de su exquisita per
sonalidad. Porque nuestro público tendrá ocasión de admirarla tan
en breve que podrá confirmar la excelente opiniór

Suscribase usted a SPARTA
Recorte y remítanos, autorizando con su firma, este boletín

Nombres y apellidos, D.
dirección (calle y número)
ciudad provincia de
Se suscribe a la Revista Técnica de la Cinematografía SPARTA durante un (r)
cuyo importe de pesetas remite por Giro Postal a SPARTA. Palacio de la Prensa, piso

de de 593
(r) Semestre ptas.• 4

Un año ptas. 8 (rizsrA)
Extranjero un afio 10 pesetas.
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MAS s
«Fiesta en Palacio»

TITULO ORIGIN.1L: "Der letze Walzer"
PRODUCCION: Aleinana, Gnom-Film, 1934.
Hablada en alenaín, con títulos superpuestos en

castellano. DISTRIBUIDORA: Cifesa. CARAC
TER: Opereta, basada en "El riltimo Vals", de
Strauss. DIRECCION: Georg Jacoby. INTER
PRETES: Camila Hora, Ivan Petrcrvich, Ernst
Duncke, Tibor von Halmay, Adele Sandrock, Szt
si Lanner, Hans Junkermann, Max Gidstorff,
Eduard son Wintcrstein, Walter Steinbeck, Mora
Jakisch, Mala Feist y Martha von Kossatzki. ES -

TRENO: Cine Coliseum, 20 de abril de 1935.

CONun dinamismo, digno de todo elogio y con

con una suntuosa presentación, tal como co

rresponde a una producción de este carácter,
se ha logrado llevar a la pantalla la tan conocida
opereta último vals", que, como saben aues
tros lectores, es una de las obras de Oscar Straus
que alcanzó mayor difusión y popularidad.
La acción se sitúa en la Rusia imperial .y el

cuadro retrospectivo que se nos ofrece está per
fectamente combinado.
La interpretación merece aplaudirse por la na

turalidad de todos los que en este film toman una

parte principal.
TEXTO PARA PROGRAMAS

Sorprendente adaptación cinematográfica de la
famosa opereta de Oscar S'tralts "El riltinto vals",
que tiene el romántico perfume de las mejores
épocas de la suntztosa corte imperial de Rusia.

Valor artístico 3
Valor argumento 4
Valor interpretativo 3 ,

Valor comercial 3

«Dedé»
TITULO ORIGINAL: "Dedé". PRODUC
CION: France-Univers-Film,, 1934. Hablada en

francés, con títulos superpuestos en castellano.
DISTRIBUIDORA: Distribuidores reunidos.
CARACTER: Opereta-vodevil. DIRECCION:
René Guisart, INTERPRETES: Albert Préjean,
Danielle Darrieux, Mireille Parrey, Claude Dau
phin, Bergeron, Barón hijo, Piérade, Corne, Cey
de Bonay, Othal-Gerbey, G. Cabussac, Nadia Si
bilrskaya, Las quince Burbel Giris y Las diez yocho Parien Shop Beautés. ESTRENO: Cine

Rialto, 20 de abril de 1935
E ha escamoteado en esta película, en cuanto
fué posible, el trazo escénico de su auténtica
procedencia teatral, consiguiéndose merced

a una realización afortunada y a una interpreta
ción correcta, darle en la pantalla el ritmo que
corresponde a su carácter cinernatográfico de mo
derna técnica.
La partitura se adapta con mucha fortuna real

zando y matizando las mejores escenas.

TEXTO PARA PROGRAMAS
"Dedé" la popularísima producción francesa

toma caracteres de novedad en este film de René
Guisart.

Valor artístico 3
Valor argumento 3
Valor interpretativo 3
Valor comercial 3

«Nuevas Rutas»
TITULO ORIGINAL: "Nuevas rutas". PRO
DUCCIONs Intercambio Cultural lberoamerica
no, 1935. Hablada en castellano. CARACTER:
Primer documental de la scrie "Escenarios de Es
Paria". DIRECCION: Adolfo Trotz. FOTO
GRAFIA: José María Beltrátz. MUSICA: Jesús
García Leoz. ESTRENO: Cine del Callao, i de

de abril de 1935

SE
trata de un magnífeo film documental, en

el que desfilan los más bellos paisajes y las
más sugestivas maravillas de España y mo

nrimentos de arte nacionales.
La fotografía y la música perfectamente acer

tadas.
La dirección no pasa de discreta.

TEXTO PARA PROGRAMAS
..El mejor y más admirable documental que se

ha hecho de nztestras bellezas nacionales.

TREN OS
«Doce hombres y una mujer»

TITULO ORIGINAL: "Doce hombres y una

mujer". PRODUCCION: Espariola Star Film,
1934. Hablada en castellano. DIRECCION: Fer
zando Delgado. INTERPRETES: Irene López
Heredia, Ana María, José Baviera, Gabriel Al
gara, Rafael Medina, Mariano Asquerino, Antonso
Martiánez, José Bruguera, L. García Orega, F.
flernández, Modesto Ribas, Carlos Viaria, Al
erto Barrena, Leo de Córdoba, Santiago, Nico

lás Rodríguez y Ricardo Vargas. ESTRENO:
Cine Rial/o, r de abril de 1935

SE
advierte en este film una tendencia de gran

des propósitos que se ha fustrado lamenta
blemente.

Ni la dirección ni la interpretación ofrecen el
menor matiz que merezca nuestro aplauso.
Películas como ésta entorpecen la progresión

ascendente que parecía notarse ya en nuestra pro
dución nacional.

TEXTO PARA PROGRAMAS
Irene López Heredia hace su debut en la pan

talla con "Doce hombres y una mujer". .

Valor artístico 0
Valor argumento 1
Valor interpretativo 1
Valor comercial 2

«Turandot, princesa de China»
TITULO ORIGINAL: "Prinzessin Turandot".
PRODUCCION: Ufa, 1934, hablada en alemán
con títulos super~stos en espariol. CARACTER:
Comedia musical. DIRECCION: Gerhard Latn
precht. INTERPRETES: Kate de Nagy, Willy
Fritsch, Paul Kemp, Inge List, Willy Schaeffers,
Leopoldine Konstantin, Paul Heidemonn. ESTRE
NO: Palacia de la Música, 29 de abril de 1935

E consigue con este entretenido film reflejar
los amores de sus sUbditos por la princesa
a cuya mano aspiran, lo que conseguirán

merced al descif ramiento de enigmáticas invero
símilitudes, todo ello escenificado en la China mis
teriosa. La película termina con la suavidad con

forme del espectador, viendo cómo la princesita
Turandot se casa con un humilde vendedor de
pájaros cuya inteligencia le da tan encantador
premio.

TEXTO PARA PROGRAMAS
Un cuento oriental, en la China milenaria, en

el que luchan ingeniosamente los sribditos por lá
mano de su bella princesita.

Valor artístico 2
Valor argumento 2
Valor interpretativo 4
Valor comercial 4

«Tres lanceros bengalíes»
TITULO ORIGINAL: "Lives of a Bengal Lan
cer". PRODUCCION: Paramount, 1934.'Habla
da en inglés con títulos superpuestos en castella
no. DISTRIBUIDORA: Paramount. CARAC
TER: Drama. DIRECCION: Henry Hathaway.
INTERPRETES: Gary Cooper, Franchot Tone,
Richard Cronwell, Sir Guy Standing, Monte Blue
y Kathleen Burke. ESTRENO: Cine Callao, 2o

abril de 1935

Es ésta una de las películas que más se han
destacado entre todas las que nos fueron pre
sentadas en el transcurso de la presente tem

porada y que merece, en mérito a su contenido
de valor verdadero, un cálido y elogioso comen

tario.
Esta producción, que tiene por ambiente esce

narios naturales de una grandiosidad magnífica
tomados en los mismos dominios británicos de la
India, versa sobre las hazañas de uno de los más
famosos regimientos de Inglaterra y prescindien
do de estas acostumbradas historietas de sentimen
talismo amoroso, que suelen ser el nervio de casi
todas las películas de este tipo trazando con tra
ma original y sugestiva la magnífica exaltación
de la amistad en un drama de heroísmo y del
deber, matizando con arrogancia, las excelencias
de la disciplina militar y haciendo resaltar lo
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que significa y puede el mágíco sentimiento de
la patria.
La interpretación es tan excelente, como la di

rección y como la fotografía de todas las escenas.

En resumen, es una de esas obras que acusa los
progresos de una técnica y que demuestra la ca

pacidad cinematográfica de una nación.

TEXTO PARA PROGRAMAS

La Paramount ofrece en este film su mejor pro
ducción del ario 1934.

Valor artístico 4
Valor argumento 3
Valor interpretativo 5
Valor comercial 5

«La hermaua negra»
PRODUCCION: Alentana 1933. CARACTER:
Documental y episódico. DISTRIBUIDORA:
17reya Film. DIRECCION: P. Stephan. Esta pe
lícula es hablada en el idionta nativo de sus in
térpretes indígenas que son Zulús y tiene títulos
superpuestos en castellano. INTERPRETES: In
dígenas nativos de Natal (Africa del Sur). ES
TRENO: En cl cine Rialto el 15 de abril de 1935

NsiquÁNDosE en el esfuerzo que los misione
ros católicos realizan con su labor evangélica
en las tierras del Africa del Sur, un grupo

de técnicos alemanes, bajo la dirección de P. Ste
phan, que es también el autor del argumento de
este film, ha logrado llevar a la pantalla inte
resantes escenas de alto valor documental, to
mando con actores indígenas, que han dado en la
pantalla un sorprendente resultado interpretati
vo, episodios .de la vida y costumbres de aquellas
gcntes que no tienen otro objeto que el presentar
nos como personaje central a "La hermana ne

gra" la que, emancipándose de las brutales su

persticiones de la tribu a que pertenece, profesa
en una orden religosa y se consagra a salvar
del fanatismo y del crimen a sus hermanos de
sangre.
La película, pees a su sencillez y a la mono

tonía que en alguno de sus pasajes es muy acen

tuada, tiene contenido de interés y magníficas fo
tografías de aquellos panoramas.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Se exalta en este film la labor de constante sa

crificia que realizan los misioneros católicos en las
ezztratias del continente negro y tiene como prin
cipal interés el estar realizada por un grupo dc
indígenas zulús nativos de Natal.

Valor artístico 3
Valor argumento 3
Valor interpretativo 4
Valor comercial 3

«Hombres de presa»
TITULO ORIGINAL: "La fusée". PRODUC
CION: Francesa de la Vía Film, 1934. Hablada
en. francés, con ttíulos superpuestos en castellano.
DIST#IBUIDORA: Filmófono. CARACTER:
Drama de costumbres. DIRECCION: Jacques
Natanson, INTERPRETES: Firmin Gémier,
Marcelle Gértiat, Pasquali, Edith Méra, Lucien
Galas, Jeanine Crispin, Sinzone Lencret, Louis
Gauthier, Micheline Bernard, Régine Dancopit,
William Aguet, Ziboulsky y Viviane Clarence.
ESTRENO: Cine de la Prensa, 20 de abril de

HABíA en este film tema más que suficiente
para poder conseguir mayores efectos, ya
que el problema psicológico que se plantea

en torno de hombre que por su acendrado espí
ritu de justicia y por su natural inclinación ha
cia el bien resulta ser víctima de sí mismo, des
pués de haber escalado con rapidez y con fortuna
una alta posición ; pero la dirección no ha resul
tado ciertamente afortunada y el asunto se frus
tra en las manos de Jacques Natanson, que es el
realizador francés de la película.

TEXTO PARA PROGRAMAS

El hombre que ezt su afán de hacerlo todo con

forme una recta intención de bondad y de justi
cia resulta a la Postre ser el. blanco de todas las
desdichas.

Valor artístico 1
Valor argumento 3
Valor interpretativo 2
Valor comercial 2



Patricío míró a una «estrella»
PRODUCCION: Ballesteros Tona Film. ARGU
MENTO Y DIRECCION: J. L. Sáen2 de Here
dia. FOTOGRAFIA: Serafín Ballesteros Llaca.
MUSICA: A. Fandiño. DECORADOS: Alfon
so de Lucas. INTERPRETES: Antonio Vico,Ro
sita Lacasa, Manuel París, Francisco Melgares,
José Albúrquerque y María Valenti. ESTRENO:

En cl cine Fígaro el 29 de abril de 1935

NESPERADA y muy grata sorpresa ha causado
esta película, en la que a más de iniciarse
con ella la labor seria de unos estudios nue

vos, que no apetecían con esta producción nada
más que ofrecer al público la demostración técni
ca de la capacidad de sus instalaciones, se presen
tan también dos valores inéditos de nuestro cine:
Sáenz de Heredia, un director que promete, y An
tonio Vico, actor debutante en la pantalla y que
acredita tener magníficas condiciones para poder
interpretar con gran naturalidad asuntos cómicos,
imprimiéndole un carácter netamente personal.
El asunto, que gira en torno de las cómicas in

cidencias de un pobre dependiente de una modesta
tienda, que aspira a ser actor en la pantalla, está
tratado de una manera discreta, intercalándose en

algunas escenas aciertos que han sido plenamente
logrados aun cuando en otros pasajes del film,
merecería la pena darle un corte para que la pe
lícula ganase en ligereza.
Como estímulo de nuevas producciones, ya que

a juzgar por ésta puede esperarse muy fundada
mcnte que todos los valores nuevos que en esta

ulícula se presentan podrán realizar otras pelícu
las de mayor cometido, nos complace unir nuestro

aplauso al que el público dió como premio bien
merecido el día en que este film se presentó en

la sala del Fígaro.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Film nacional de graciosa y entretenicla trama,
con el que se presentan lidleVOS y Positivos valores
de la cinematografía nacional.

Valor artístico 3

Valor argumento 3
Valor interpretativo 3 112
Valor comercial 4

«El primer amor»
TITULO ORIGINAL: "Change of heart". PRO
DUCCION: Fo.r, 1934. Hablada en inglés con

títulos superpuestos en castellano. CARACTER:
Basada en la novela "Manhattan love Song", de
Kathleen Noris. DIRECCION: John G. Blysto
ne. INTERPRETES: Janet Gaynor, Charles Fa
rrell, James Dunn, Giztger Rogers, Beryl Mercer,
Gustav von Seyffertitz, Irene Franklin, Kenneth
Thomson., Teodor vort Eltz, Drue Leyton, Nella
Walker, Shirley Temple, Bárbara Barwides, Fiske
O'Hara, Jane Darwell y Mart Carr. ESTRENO:

Cine del Callao, rs de abril de 1935

l'ANDO el asunto es desdichadamente malo,
por muy grande que sean los méritos artís
ticos de los actores a quienes se le enco

miende •su interpretación y por muy estimables
que pudieran ser sus esfuerzos para salvar la obra,
demás estará el decir que no se podrá hacer nada,
tal es lo que les ha ocurrido a Janet Gaynor y
Cherles Farrell, al tener que interpretar en este

film, el tan manido, falso y empalagoso idilio que
corresponde a una de tantas historietas ramplonas
de amor a lo que son, según nos han demostrado
ya tantas veces, aficionados en exceso los reali
zadores norteamericanos.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Janet Gaynor y Cherles Farrell, principales in
térpretes en un film. de amor.

Valor artístico 1
Valor argumento 1
Valor interpretativo 2
Valor comercial 2

«Wellíngton el duque deHierro »

TITULO ORIGINAL: "The Iron Duke". PRO
DUCCION: Gaumont- British, 1934. Hablada en

inglés, con títulos superpuestos en castellano.
DIS'TRIBUIDORA: Programas y Espectáctilos,
A. CARACTER: Filin histórico. DIRECCION:
Víctor Saville. INTERPRETES: George Arliss,
Gladys Cooper, Ellaline Terriss, A. E. Mat
thews, Emlyn Williarns, Lesley Wareing, Nor

ma Varden, Peter Gawthorne, Félix Aylmer,
Walter Sonders, Allano Ayztesworth, Campbell
Gullan, Franklyn Yyall, Edmund Willard, Gibb
Mc Laughlin, Frederick Leister, Gerald Lawren
ce y Paren Soutar. ESTRENO: Cine Madrid

París, 2 de mayo de 1935

-vícroR Saville, que tan excelentemente sabe
llevar a la pantalla las páginas de la histo
ria, ha tenido un nuevo acierto al recoger en

este film, con gran exactitud histórica, los mo

mentos culminantes de la vida de Wellington en

la época de la batalla de Waterlóo.
Si la dirección es acertada, no lo es menos la

interpretación, sobre todo, de George Arliss, es

pecializado en animar grandes personajes histó
ricos, el cual retrata magistralmente la figura del
duque de Wellington. Dirección e interpretación
hacen, pues, de este film uno de los modelos más
ejemplares del "cine- histórico.

TEXTO PARA PROGRAMAS
Excelente film que reconstituye magistralmente

la histórica y célebre batalla de Waterlóo y la
figura de Wellington, Ilamado el "duque de Hie
rro".

Valor artístico 3
Valor argumento 3
Valor interpretativo 4
Valor comercial 4

«El refugio»
TITULO ORIGINAL: "Hide-Out". PRODUC
CION: Metro-Goldwyn-Mayer, 1934. Hablada en

inglés, con títulos superpuestos en castellano. CA
RACTER: Poema, DIRECCION: W. S. Van
Dike. INTERPRETES: Robert Montgomery,
Maureen O'Sullivan, Edward Arnold, Elizabeth
Paterson, Whitford Kane, Mickey Rooney, C.
Henry Gordon, Muriel Ezzans, Edward Brophy,
Tenen Alexander Carr y Lottise Henry.
ESTRENO: Cine Capto!, 2 de mayo de 1935.

SE trata en este film de la redención de un

"gangster- que, perseguido y herido por la
policía, se refugia en una casita apacible de

la campifia, donde el ambiente hogarefío y plá
cido, junto con la presencia de una ingenua y linda
muchacha, tienen la virutd de operar un cambio
absoluto en la vida del "gangster", acostumbra
do a las aventuras y galanteos propios de su pro
fesión.
En resumen, un bello y encantador poema en

imágenes de admirable ritmo.
La dirección e interpretación perfectas.

TEXTO PARA PROGRAMAS
Un "gangster" redimido de su vida azarosa,

de peligros y galanteos continuos, por lo apa
cible de una cashit de campo, la ternura del hogar
y la belleza e ingenuidad de una muchacha.

Valor artístico 2 1/2

Valor argumento 2
Valor interpretativo 3
Valor comercial 2 1/2

«Encadenada»
TITULO ORIGINAL: "Chained". PRODUC
CION: Metro-Goldwyn-Mayer, 1934. Hablada en

inglés, con títulos superpuestos en castellano. CA
RACTER: Drama sentimental. DIRECCION:
Clarence Brown. INTERPRETES: Joan Graw
ford, Clark Cable, l)tto Kruger, Stuart Erzuin,
Una O'Connor, Marjorie Gatesozt, Akin Tanti
roff. ESTRENO: Cine Capitol, 20 de abril de

193,5

N\
on importa que el asunto no presente ca

racteres de originalidad, se trata de algo ma

nido, cual es el drama sentimental de la
muchacha que habiéndose casado con un hombre
de edad madura que se enamora después de un

joven y apasionado galán, para que este film pre
sente caracteres auténticos de una alta valoración
artística e interpretativa, sobre todo por parte de
su principal protagonista, Joan Crawfor, que cul
mina con un acierto notable en el desempefio de
su difícil cometido.

TEXTO PARA PROGRAMAS
"Encadenada" es la obra cumbre en que Joan

Crawford nos muestra plenamente su alta capaci
dad artística.

Valor artístico 3
Valor argumento 2

Valor interpretativo 5

Valor comercial 4

«Mademoiselle Doctor»
TIl I.L0 ORIGINAL: "Stamboul Quest".
PRODUCCION: Metro-Goldzoyn-Mayer, 1934.
Hablada en inglés, con títulos superpuestos en

castellano. CARACTER: Film de espionaje. DI
RECCION: Sant Wood. INTERPRETES:
Myrna Loy, George Brent, Lionel Atwill, C. Hen
ry Gordon, Rudolph Amendt y Muscha Auer.
ESTRENO: Palacio de la Música, 20 de abril

de 1935

S 0IIRE asunto tan trillado, cual es el del espio
naje de guerra ,se ha inspirado Herman J.
Mankiewiez para hacer el escenario de es

te film, basándose en un argumento de Leo Bi
rinski. El realizador Sam Wood, bajo cuya di
rección se ha rodado la película, no nos aporta
en ella nada nuevo, ni tampoco nada que pueda
hacerla superar a las muchas que ya hémos vis
to sobre iguales motivos, por el contrario en al
gunos pasajes el interés de esta produción decae,
por tomar la obra un ritmo demasiado tardo.
La interpretación es buena.

TEXTO PARA PROGRAMAS
"Mademoiselle Doctor" la bellísima mujer que

ha estado al servicio alentán durante la gran gue
rra ha inspirado esta película plena de intriga,
C,, que se nos muestran los peligrosos episodios
del espionaje.

Valor artístico 2
Valor argumento 2

Valor interpretativo 3
Valor comercial 3

«La tienda de antígüedades»
TITULO ORIGINAL:"The old curiosity Shop''.
PRODUCCION: British Internati(mal Pictures,
1934, hablada en inglés con títulos superpuestos
en español. CARACTER: Dramatico. DIREC
CION: Thomas Bentley. INTERPRETES:
Elaine Benson, Bcatrix Thompson, Gibb Mc Lau
ghlin, Lilr Londg, Reginald Purdell, Polly Ward,
James Harcourt, J. Fsher White, Roddy Hughes,
Dick Tubb. ESTRENO: Cine Coliseum, 30 abril

1935
E la obra de C. Dickens se ha recogido esta

película convertida en fiel reflejo de aqué
lla, registrando tanto el ambiente como las

pasiones, aunque sin llegar a lo máximo, consti
tuyendo ciertamente una muestra cinematográfica
inglcsa, cuyos protagonistas consiguen personificar
adecuadamente los tipos encarnados. Por lo de
más el film nos lleva a la Inglaterra de hace un

siglo de manera precisa y completa en sus deta
lles.

TEXTO PARA PROGRAMAS
Una visión retrospectiva de Inglaterra en un

inspirado ell una de las novelas de Dickens.
Valor artístico 2
Valor argumento 3
Valor interpretativo 3
Valor çomerGial 3 1/2

«Maria Luisa de Austría»
TITULO ORIGINAL: "So ezulete cine

PRODUCCION: 1934. Hablada en

alemán con títulos superpuestos en castellano. DIS
TRIBUIDORA: Ularqui Films. CARACTER:
Historia de los despoSorios de Napoleón con la
Archiduquesa María Luisa de Austria. DIREC
CION: Karl Hartl. INTERPRETES: Paula
Wessely, Willy Forst, Gustaf Grundgens, Franz
Herterich, Rose Stradner, Ema Morena, María
Kopperthofer, Edwin Jurgensen, Gustav Waldau.
ESTRENO: Palacio de la Música, 8 de abril

de i93.5

El. título de esta película en alemán es: "Así
terminó un amor" el que corresponde mejor
a su contenido sentimental y romántico.

Inspirándose en el .segundo matrimonio de Na
poleón con la archiduquesa María Luisa, hija del
Emperador Francisco I de Austria, después de
su divorcio de su primera esposa Josefina, se ha
logrado una admirable realización cinematográfica,
que posee méritos suficientes para apoderarse de
la atención del público desde su comienzo hasta
su fin.

TEXTO PARA PROGRAMAS
La dulce y romántica historia de un antlor que

ha tenido que sacrificarse por la fz-ía reflexió,,
que imponían las razones de Estado.

Valor artístico 3

Valor argumento 3
Valor interpretativo 3
Valor comercial 3 1/2
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NOTAS GRE IALES
Serán clausuradas las sa
las de París en señal de
protesta por los altos

impuestos
PARIS.—Se anuncia que los di

rectores de teatros, music-halls y ci

nematógrafos celebraron una re

unión privada, durante la cual apro
baron por unanimidad clausurar las
salas de espectáculos durante el 30
de Mayo a medianoche, en serial de

protesta por el hecho de que el
Parlamentó no aprobó la deroga
ción del impuesto aplicado a las sa

las de espectácalos.
No estuvieron representados en la

reunión los representantes de los
teatros subvencionados.

"CORAZON BANDOLERO". Al referirnos
al estreno de esta película en la sección corres

pondiente de críticas de nuestro último número
hemos dicho, por un error involuntario que era

su distribuidor en Madrid el Sr. A. Balonga en

lugar de decir que dicho distribuidor es Film
Raza de cuya firma es el señor Balonga repre
sentante.

Nos complacemos en hacer esta rectificación,
tal y como se nos ha pedido.

PARA SER EXHIBIDOS EN ALEMANIA,
según una reciente disposición que comenzará a

regir en fecha próxima, el Gobierno alemán ha
decidido que toda persona que administre un cine
deberá primero aprobar un examen de capacidad
para el cual antes tomará un curso de un año
que le capacite para dicho examen.

Se aspira, con tal medida, el elevar el nivel
de la explotación de las salas.
También se han tomado medidas en contra de

la c,ompetencia desleal, en lo que respecta a la
cuestión precios, restringiéndose la construcción
de nuevas salas y aboliéndose el sistema de pro

gramación doble.

DON ROBERTO TRILLO director gerente,
en Barcelona, de la Radio Flms S. A. E., ha sa

lido para París, con el objeto de hacer una perso
nal selección de las películas que tan acreditada
distribuidora habrá de presentar al público es

pañol en la temporada próxima.

NUEVA DISTRIBUIDORA. En la Avenida
de Pi y Margall, número 5, ha instalado sus ofici
nas la nueva entidad distribuidora Hispano-Mex
Films.

LA S. A. INDUSTRIAS CINEMATOGRA
FICAS ESPAÑOLAS ha citado a una junta ge

neral de accionistas para que ésta conozca y de
cida sobre un proyecto de aumento de capital so

cial el que se intenta elevar de un millón de pe
setas a tres millones.
También se intenta recabar de esta junta una

autorización para que el Consejo pueda emitir

obligaciones cuando lo considere necesario.

SHIRLEY TEMPLE HA SIDO PREMIA
DA por la Academia Americana de Cinematogra
fía, la que al conceder este año los premios espe

ciales para aquellos artistas que más se han dis

tinguido en las producciones últimamente estre

nadas, teniendo en cuenta la extraordinaria im

portancia que ha revestido la revelación de esta

artista infantil, concedió por vez primera tal dis
tinción a una pequefia estrella por la edad, pero

de primera magnitud por la valoración artística
de sus triunfales interpretaciones del año 1934.

"BAJO TU AMPARO", El gerente de Polo
nia-Films, Sr, Bakanowsky ha contratado venta
josamente para Valencia esta superproducción que
hubo de alcanzar con ocasión de su estreno en el
cine de la Prensa un clamoroso éxito.

Una boda. En los Jerónimos se celebró la se

mana pasada el enlace de la setiorita Amparo
Zornoa, hija del conocicio comerciante del mismo
apellido (D. Emilio) con nttestro particular amigo
el Consejero interventor de Iberia Films, D. Lu
ciano García Ruiz.

Leyendo el último número de "La Ci

nematographie Francaise" nos enteramos

por lo que se dice en una interesan'e car

ta que en dicha revista publica Atlantic
Film de cuántas han sido las dificultades,
contrariedades e inconvenientes oficiales
con que ha tenido que tropezar en Fran
cia un productor español que se decidió
a hacer en los laboratorios franceses las

copias de una película con el objeto de
enviarlas ál extranjero.
No obstante tratarse de un caso en que

el aludido cliente español no hacía nada
más que favorecer a la industria france

sa, las autoridades de aquel país exi

gieron 200.000 francos en depósito de ga
rantía por la importación del negativo,
que hubo que enviar a los ya efectos di
chos de hacer las copias y además ven

cer otra serie de dificultades restrictivas

que Nubielon de acentuarse aun mucho
más en el momento de.la devolución del

negativo.
¿Qué es lo que sucedéría dado caso de

que el productor español pretendiese ex

plotar su material en Francia%
A nosotros todo esto no nos sorprende

ya que ello no significa nada más que
una demostración que abona cuanto ve

nimos diciendo sobre la necesidad de que
la cinematogrk•fía nacional necesita orga
nizarse debidamente, con laboratorios

que tengan la capacidad suficiente para
que no precisen -recurrir al extranjero
asegurando de esta manera una inde
pendencia integral productiva que al Es
tado corresponde ayudar y defender en

todo instante.
Y por lo que concierne a este caso, creo

que los poderes públicos pueden tomar
nota a los efectos de no echarlo en ol
vido cuando se trate de establecer el ré

gimen de contingentes.
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La producción en Holly
wood durante el pasado

mes de marzo

Sólo 44 obras tenían en filmación
durante el pasado mes entre todos los

principales estudios. En abril las

perspectiv'as eran mejores. La Metro

trabaja de lleno y le sigue en activi
dad la Warner.

de los grandes elsottutidios:
He aquí la

pFriloind,ucción
de marzo

_

3 1

7 1
7 3
6 2

5 4
6 3
9 6

Paramount
Fox
Warners
Radio
Columbia
Universal
Metro
20th. Century 1

Comen- Termi
zados nados

—

4
4
3
4
3
2
1

EN MEJICO EL PODER LEGISLATIVO
ha concedido al Gobierno facultades extraordina
rias para dictar leyes que reglamenten la filmación
de películas en aquel país.

ATLANTIC-FILMS ha tomado a su cargo la
distribución de todo el material de las dos pres
tigiosas firmas Renacimento Films y Sage.
También se ha incorporado a esta distribuidora

el prestigioso cinematografista D. Juan Muñoz, el
que se ha hecho cargo de la dirección de distri
bución de la citada empresa.

CONCURSO INTERNACIONAL: Duránte
los días 145 al 20 del actual se celebrará en Bar
celona el IV. Concurso Internacional y el Primer
Congreso de Cineastas Amateurs.

ESTUDIOS QUE REANUDAN SUS TRA
BAJOS : Tornan los magníficos Estudios de
Aranjuez a su vida activa. La importante firma
Febres y Blay rodará en ellos muy en breve la
popular novela de Pérez Luján "Currito de la
Cruz" bajo la dirección de Fernando Delgado.

"LA BIEN PAGADA": La exhibición pri
vada de este film dada por CEA-PORTAGO en

el Palacio de la Música ha tenido un rotundo
éxito.

ERNESTO VILCHES, el eminente actor que
tan a fondo conoce la vida y milagros de Ho
llywood, actuará intensamente en la producción
nacional, ya como intérprete, bien como director.
Auguramos al genial artista grandes triunfos.

GUIA CINEMATOGRAFICA ARGENTI
NA: Acaba de aparecer la nueva guía del 5935.
"El Indicador", que así se llama el interesante

libro editado por Carlos A. Maciotta, contiene
datos muy completos sobre los gremios cinema
tográficos de la Argentina y del Uruguay.

LA FIESTA DE LOS CINEMATOGRAFIS
TAS : Se encuentran muy adelantadas las gestio
nes para la celebración del "Día Cinematográfi
co", fiesta anual de los cinematografistas madri
leños, habiéndose fijado para su celebración el día
2 del próximo junio. La Comisión organizadora
—compuesta por José Cubas—que ostenta la pre
sidencia de la misma—, y los señores Angel Díaz,
Juan Moriano, Miguel Ortiz, Mateo Notario y
Juan Soler, por la Cámara Sindical, don Ro
berto Martín, por la Sociedad de Empresarios,el señor Arquiles y por la Prensa diaria los se
flores Cabero y Serrano, continúa sus gestiones;
encontrando entusiastas adhesiones en todo el gremio de la cinematografía para esta simpática
fiesta.



José Luis Sáenz de

Heredia, el joven y no

vel director que acaba
de triunfar en la pro
duc ción Ballesteros
Tona Film "Patricio

miró a una estrella"
recientemente estrena

da en el cine Fígaro.

DE REGRESO de su viaje por Francia y Ale

mania, a donde ha ido con el objeto de adquirir
personalmente el material para la próxima tem

porada se espera que llegue a Mkdrid, D. Satur
nino Ularqui, Director-Gerente de Ularqui-Films.

Según nuestros informes el Sr. Ularqui ha con

seguido concertar contratos muy importantes en

virtud de los que se ha asegurado la exclusiva de
las produciones de la más alta calidad.

IBERICA FILMS RECTIFICA por medio de
una carta que publica el periódico gremial argen
tino "La Película", una publicación que dicho pe

riódico había dado con referencia a la renuncia

del señor don Juan Letsch a la presidencia de

Ibérica Films, S. A.
La carta a que nos referimos dice así:

"Nos permitimos por la presente aclarar a us

ted lo siguiente:
Fi señor Juan Lctsch nunca ha sido presidente

de nuestra compañía sino ocupó solamente el pues
to del Director Gerente. La Ibérica mandó al se

ñor Letsch a la Argentina únicamente para abrir

una sucursal en ese importante mercado. De co

mún acuerdo el señor Letsch se ha retirado de

nuestros servicios obligándose al mismo tiempo

FUENTE DE DELLE

Las especialidades
de belleza PELE,
gozan de fama

mundial, por
que con ellas

se consigue
belleza y

juventud (eterna, de

mOstrándolo
miles de
testimonios,
en cartas y

fotografías
de consumi
doras en las

que expre
san su admira
ción y agradeci
mientoa lasmismas.

El fallo de argumenfos
para Cifesa

El concurso de argumentos para películas cor

tas convocado por Cifesa y cuyo plazo de admi
sión quedó cerrado el día so de abril último, te
nemos noticias ha sido un verdadero éxito, has
ta el punto que el Jurado aún queriendo fallar
con rapidez, no puede hacerlo y por eso anuncia
lo hará público el día 25 del actual mes de mayo.
Como la concurrencia de trabajo, como hemos

dicho, ha sido extraordinaria nada debe extra

riar a los concursantes que el fallo Sufra esta

demora, ya que con ella sale ganando la justicia
con que seguramente se hará la decisión y, por

tanto, la concesión de los premios.

ante escribano público a no usar más la marca

de nuestra firma.
Ahora nuestra casa ha celebrado un importan

te convenio con la Cinematografía Terra por in
termedio de su represcntante señor Juan Biester

que actualmcnte se encuntra en Europa y según
el cual esa conocida firma explotará todas nues

tras películas hechas en España y todo nuestro

material que adquirimos para el mercado sudameri
cano.

Agradeciéndole de antemano tuviera a bien pu
r nuestra aclaración en su importante diario

quedamos de ustcd muy atentos, ss. ss. ss.,

Ibérica A."

"DON QUINTIN EL AMARGAO" ; Fil
mófono, la empresa de los grandes éxitos se

propone comenzar la producción de películas en

España llevando a la pantalla la graciosísima
obra del epígrafe, que ya constituye un éxito de
nuestro cine mudo.
El rodaje, comenzará en fecha próxima.

ZA Y JU VENTUD

«POFINE,,PELE»
Este prodigioso
preparado con

sigue efectos
m a ravilI10
sos en los
cutis gra
sientos, ba

r ciendo:des
aparecer la

grasa en el

acto y ce

rrando los

poros muy
abiertos

evitando así
los puntos ne_

gros de la nariz.

Pfas. 5 y 8

"I,OTION PELE"
AUTOMASAJE LIQUIDO: Surte efectos prodigiosos sobre la piel, con

serva el cutis siempre terso y juvenil y logra transformar los defectuosos

y estropeados, quIta arrugas, pecas, espinillas, paiíos de embarazo y
cuantos defectos tenga. Como no pinto puede ser usado por caballeros y

éstos para evitar la aspereza y levan tamiento de la piel que les

produce el aire y el sol, y aquéllos, para las escoriaciones e irritaciones
de la barba. Prueben con el frasco de propaganda de Ptas. 2,85 y se

convencerán de sus maravillosos resultados

Envlos a provinclas contra Blro Postal—nonosItarlo em Careoes, VIconta Valls

Venaen.toda periumena xen PELE. Pi xJ1araIL9
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Antonio Vico, el
notable actor que ha
ciendo por primera
vez su presentación
en la pantalla como

principal intérprete
de "Patricio miró a

una estrella", ha me

recido el aplauso del

público.

PARA QUE LOS COMERCIANTES NO
SEAN SORPRENDIDOS, ya que parece ser que

un individuo, utilizando el nombre de Benito Pe

rojo, ha formulado en varios establecimientos pe
didos para la película en filmación "Rumbo al

Cairo", Cifesa, que es la empresa productora de

dicha p lícula, hace saber que las personas desig
nadas para hacer tales pedidos van provistas de
una carta oficial autorizándolas debidamente y

que todos los asuntos relacionados con esta pro
ducción habrán de ser tratados en las oficinas de
la entidad ya mencionada.

JOHN L BAIR, EL INVENTOR DE LA

TELEVT'SION, según las declaraciones que re

cicntemente hicitra sobre sus futuros planes, ha
manifestado que la Compañía Británica de Broad

casting abrirá la primcra estación de teleírisión,
en Londres, en noviembre próximo.

Se tiene entendido que la B. B. C. (Compañía
Britán:ca de Broadcasting) no proyecta abrir nue

vas estaciones, en la Gran Bretaila, hasta trans

curridos varios meses, con el fin de ver qué de
manda se Produce•

Anécdotas cinematooráficas
Pafillas a la española

Era la gran época de la Paramount, cuando se rodaba
la misma película, en nueve idiomas, además del ori
ginal antericano, con lo cual de un churro se hacían
diez. En la versión sueca de no recuerdo qué película
dirigida par un sueco que hablaba español, había una

escena que representaba un gran baile de trajes, y
como entonces abundaban los españoles en los estudios,
preguntaron a varios si tenían traje típico español y
querían ponérselo y figurar en el baile.

Pepe Argüelles apo.-ecioó a primera hora con un tra

je corto y sombrero cordobés, muy bien vestido, pero
lo cazó el director, y quieras que no y 'sin que valie
ran razones, le hi,zo pegar unas patillitas puntiagudas
y retorcidas, a lo Tórtola Valencia, que le hacían un

caracol graciosísimo en cada mejilla.
Una vez provisto de SUS patillitas, contaba en un

grupo de españoles la cosa, matizando la narración con

adjetivos más o 711ellOS duros para aquellos directores.
En el grupo se encontraba Sierra de Luna, que se

había puesto un traje de calzona: chaquetilla corta, ca
misa con chorreras, sombrero cordobés, zahones, et
cétera.
En esto se acerca un camarada francés, que le dice

en su idioma:

—¡Qué bien vestido cstá usted, monsieur de Luna!
¡Precioso traje! ¿Es de gaucho argentino, verdad?
Siej.,ra de Luna se disponía a sacarle de su error,

cuando Amalia Isaura, que también formaba parte del
grupo, se adelanta y dice en francés:
—¡Oui, oui, oui. C'elst de gaucho argentin!

volviéndose al grupo de los nuestros:

—¡Naturalmente! Si se corre por ahí que el traje
que lleva este hombre es español, no hay quien le libre
de las patillitas.

SUN LIGHT



Madrid, 7 de mayo de 1935

EL PARTIDO NACIONAL REVOLUCIO
NARIO DE MEJICO, por conducto del Comité
General de la Camp:fia Nac'onalista, ha resuel
to ceicbrar el día del cinema nacional, como el
mcdio más eficaz de impulsar la industria de pe
lícula; en aquel país y con este objeto ha dedica
do cl día 19 del pasado mes de marzo a exhibir,
en todos los cines, películas mejicanas.
Para estimular a los exhibidores se ha consegui

do la exoneración de impuestos y en las princi
pales salas se han dado intere;aotes confer:alcias
haciendo rcsaltar la importancia que tiene para
Méjico el impulso de su naciente industria.
Esta fiesta que hulx) de alcanear un rescoante

triunfo, constituye un tjemplo que debc de tomar

se como lección muy digna de ser tomada en Es
paña.

"CURRITO DE LA CRUZ". Han Ilegado de
Barcelona los sefiores Febrer y Blay, de la im

portante firma productora y distribuidora, quie
nes realizan este viaje a Madrid con objeto de
ultimar los preparativos de esta película, cuya fil
mación comenzará en plazo próximo en los Es
tudio.s de Aranjuez.

LA METRO GOLDWYN MAYER se ha
hecho cargo de la suntuosa sala de espectáculos
"Capitol" donde piensa ofrecer al público suges
tivos programas cinematográficos du,tante toda
la temporada estival.
El público madrileíío que ha podido apreciar

ya, con motivo de la temporada anterior, las
magníficas condiciones de refrigeración que po
see el "Capitol" en virtud de más moderno sis
tema de sus instalaciones, ha recogido esta no

ticia eco unánime satisfación.

LA EMPRESA DEL TEATRO FUENCA
RRAI„ se propone durante el verano dedicar esta
sala a espectáculos teatrales.

TAMBIEN EN EL ALKAZAR, se han sus

pendido los espectáculos cinematográficos, desde el
sábaclo de gloria, fecha en que ha comenzado a ac

tuar la compaida de Casimiro Ortas, cuyos espec
táculos habrán de continuar hasta la próxima tem

porada otoñal en que nuevamente se reanudaron
las secciones cinematográficas.

MR. LOUIS H. RUBIN, director gerente en

Madrid de la Paramount, ha salido para París
con el objeto de selecionar el material que esta
acreditada distribuidora nos presentará en la pró
xima temporada.

EL CINE "AVELLANEDA" DE ROSARIO
DE SANTA FE ha quedado completamente des
truído por un incendio.
Según las noticias que recogemos de la pren

sa argentina, el siniestro ha tenido lugar después
de la función desconociéndose la causa que lo haya
determinado.
El propietario de la sala, D. Antonio Barredo,

manifestó que los daños sufridos pasan de 40.000
pesos y que el cine estaba asegurado por la suma

de 50.000 pesos en dos compañías.

es la revista~ eineinato
,

gratica más lujosa que
se edita en eastellano. Si le interesa a usted,
diríjase a «Distribuidora Espaiiola de Publica

ciones».-Diego de León, 9. Madrid. Tel. 61236.
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EI-YSIA, película de desnudismo, ya es

trellada en Madrid, donde fué presentada al pú
blico en diferentes salas, ha sido prohibida en

Barcelona por disposición que a tal efecto dic
tara el Gobernador General de la región cata
lana Sr. Pich y Pon.

"HEROES Y MONSTRUOS" (EL HOM
BRE DE ARAN) ha obtenido en Barcelona el
primer premio de los ocho que había conferido
el Ayuntamiento en el concurso organizado, con

ocasión del aniversario de la República, para
premiar los mejores programas de los teatros y sa

las de espectáculos.
El Publi-Cinema, de la ciudad condal, presentó

esta película como base del programa en su condi
ción de concursante.

"GANARAS EL PAN" en mérito a está pro
ducción, la Comisión Cinematográfica de la Liga
de las Naciones ha concedido este año la Medalla
de Oro a su director King Vidor.

ESTUDIOS FILMS.--Ha qaedado constituí
do en Madrid un nuevo cine-club, que celebrará
unas reuniones de presentación de films dedicadas
a los profesionales, actores, crítica e intelectua
lidad del cinema.
Las sesiones a celebrar tendrán el carácter de

privadas, toda vez que los asuntos que se visio
nen han de ser presentados antes de su estreno
comercial.

Studios Films, moderna organización de cine
club, pretende poner cli práctica idéntica labor a

la realizada en Francia, y sus reuniones tendrán
el mismo tipo y fialidad que las "matinées" que
se vienen celebrando en el Marignon Rex y otras
salas cinematográficas de París. Próximamente,
Studios Films celebrará su primera presentación,
e-iya fecha y programa se convocará oportuna
mente.
Por mediación de estas líneas envía un saludo

a los cinematografistas, industriales, actores, re

dactores e intelectualidad del cinema.

EN SANTIAGO DE CHILE se propicia la
construcción de una "Casa del Cine" similar a la
que se ha fundado en Buenos Aires.

POR TODA ESPAÑA
CAFES DEL BRASIL

EXIG1D LOS
CAFES DEL BBASIL

SON LOS MÁS FINOS
Y AROMÁTICOS

CASAS BRASIL

PELAY0 BRACAFÉ CARIOCA

Arío II Núm. 16

EL CONSEJO DE ADMINISTRACION de
la Soci d d- de Films Albatros de París, nos co

munica el haber. trasladado sus oficinas a 7 Avenue
Whitcomb Paris 16 éme.

DON JOSE CASAJUANA OCHOA, miembro
de la Junta D'reetiva de la "Asociación de Em
r.csario; de Espectáculos de Catalufia" que había
salido en viaje de negocios para Suram&ica, ha
Ilegado a Buenos Aires, habiendo sido recibido Y

agasajaclo en la capital rioplatcnse par el organis
mo sindic• 1 cinematográfico la "Casa del Cine".
El sefior ,Casajciana permanecerá breve tempo

:n la Argentina, para emprender viaje a Chile,
ant• s de regresar a España.

LA TELEVISION EN NORTEAWRICA,
tr:s imponentes compañías yanquis de películas:
la Metro-Golwyn-Mayer, la Paramounit y la

R. K. O., según noticias que nos Ilegan de Holly
wood, se proponen en principios del próximo oto

iio ofrecsr esp:ettrtdos de televisión, para lo que
utilizaran sus propios artistás y cstudios.

95.000 DOLARES EN LA PRIMERA SE
MANA ha producido el film "La Pimpinela Es
carlata" • (The Sc-rlet Pimperntl) en el Music
Hall de Nueva York, donde fué presentada.

"MAYO MUSICAL FLORENTINO".—Se
celebrará en el presente mes en Florencia el

C-ogreso de la Música del Film con caracte

res de extraordinaria asamblea a la que concu

rrirán más de treinta naciones.
Durante la celebración del Congreso se organi

zarán scguramente dos sesiones cinematográficas
con la pr.mera proyccción, en Italia, de algunos
films cuyos comentarios musicales se deben a la

pluma de renombrados compositores. En estos pro

gr mas se encontrarác nombres como los de Ar
turo H,ocegger, Darius Milhaud, Kurt Weil, Ti
bor Harsanij y George Auric. Los congresistas
tendrán ocasión de asistir a tres de los espec
táculos más importantes del "Mayo Musical Flo
rentino": a las primeras reprcsentaciones de "Nor
ma" y de "Alcestes" y a la reposición de "Savo
narola".

FLORIAN REY TRABAJA ACTIVAIvIEN
TE.—Este director esiá preparándose para rodar
un film de largo metraje, que se titulará "Un
error judicial" y que es la adaptación de la novela
de Weticeslao Fernández Florez.
Una vez terminada esta película, dirigirá "No

bleza baturra", en la que actuará como protago
nista Imperio Argentina.

OTRA NOVELA DE PALACIO VALDES.
Para llevar a la pantalla "Santa Rogelia", novela

que escribiera el glorioso don Armando Palacio

Valdés, Pilar Millán Astray está escribiendo un

escenario cinematográfico.

C-

es el cortador que mejor le podrá interpre
tar la moda que Vd. desea.

Talleres de Sastrería: Pizarro, 11

PILAS DE CUADRUPLE Y SEXTUPLE CAPAC1DAD ESPECIALES PARA'

EQUIPOS SONOROS DE CINE
PILAS PARA LINTERNAS DE B6LS11L0 (FORMA PETACA)PARA USO DE

ACOMODADORES, VIGILANTES, ETC.

FERTRIX ES GARPJATÍA DE UNA CALIDAD INMEJORABLE
LA UNICA PILA SIN AMONIACO
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No deje de ver a Antonio Vico
en su aparición a la pantalla
como protagonista de la película
más variada y espectacular de
las producidas hasta la fecha!

<t), [SUIL
Es el film que le hará reir y
llorar en intervalos de segundos.

PATRICIO MIRÓ
A UNA ESTRELLA

iLA

es la primer lanza que los Estu

dios BALLESTEROS TONAFILM

rompen en pro de la cinemato

grafía espariola,

Distribuídores para España y Portugal.

"Atlantic Film", A. PI y Margall 17.- Madrid

En el resto de: .L•nundo

Ballesteros Tona-Film, Pi del Prado 6.-Madrid

Su exhibición en el FIGARO DE MA
DRID constituyó un clamoroso éxito
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Sumadoras

CONTINENTAL

Inclispensables
a focla

oficina organizada

La máquina perfecta de escribir para correspon
clencia y confabilidacl
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Para ofertas

diríjanse a

ndrer Chown

Príncipe Vergara, 22
Teléfono 53159
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